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Resumen 

El Programa Nacional de Bilingüismo propone estándares para elevar la competencia 

comunicativa en el área de inglés. Evidencia preliminar demuestra que en el contexto en el que se 

llevó a cabo este estudio, los estudiantes poseen una competencia inferior a la que se plantea 

desde el documento para ese fin. Se propuso determinar el resultado que cuatro estrategias 

cognitivas pueden tener para ayudar a los estudiantes a desarrollar aquellas habilidades en las 

cuales tienen desventaja, partiendo de la importancia que la adquisición de vocabulario tiene en el 

aprendizaje de una nueva lengua. Lo anterior se da gracias a la comprensión de conceptos como: 

Procesos y Estrategias Cognitivas, Etapas de desarrollo, y Habilidades Lingüísticas, los cuales 

resultaron fundamentales para abordar este estudio de caso con participantes de dos colegios 

distritales de la capital. La recolección de datos se llevó a cabo a partir de artefactos de los 

participantes y entrevistas de diferentes tipos. Los datos sugieren que hay algunas estrategias que 

favorecen el alcance de logros de habilidades específicas, y otras en menor medida. Esto pone en 

evidencia la necesidad de concienciarse sobre los tipos de estrategias que se deben implementar 

para propósitos específicos en la enseñanza de inglés como lengua extranjera, a fin de traer 

beneficio inmediato a los aprendices de ella.  

Palabras claves: Inglés como Lengua Extranjera, Habilidades lingüísticas, Etapas de 

Desarrollo, Procesos Cognitivos, Estrategias Cognitivas. 

  



 

Abstract 

The National Plan of Bilingualism aims at raising the standards in communicative competence in

English. Preliminary evidence shows that in the context in which this study took place, students’ 

competence differs from what the document establishes for such a purpose. This study was 

undertook for the sake of determining the result that four cognitive strategies may have to help 

them develop those skills in which they have a disadvantage. To do so, it is necessary to be 

conscious about the role that vocabulary has when learning a second language as well as the 

understanding of concepts such as: Processes and Cognitive Strategies, Development Stages, and 

Linguistic Skills were paramount to conduct this case study with participants from two schools in 

Bogota. Data was gathered through participants’ artifacts and interviews of different types. The 

data suggests that some strategies resulted in a better achievement of specific skills after being 

implemented than others. This strikes that being aware of the strategies and cognitive processes 

that take place at different stages of development has a positive impact on the optimization of 

language skills in students, which also becomes a useful resource for EFL teachers. 

Keywords: English as a Foreign Language, Language skills, Development Stages, Cognitive 

Processes, Cognitive Strategies. 
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Introducción 

Este capítulo describe los antecedentes desde los cuales detectó un problema en el 

cumplimiento de los estándares establecidos para las habilidades de comprensión y 

producción en inglés  por parte de estudiantes de tercero y quinto de la Escuela Normal 

Superior Distrital María Montessori y el colegio José Manuel Restrepo de Bogotá (a partir de 

ahora grupo A). Éstas últimas, como escuelas colombianas están encargadas de educar a los 

niños en lengua extranjera, para quienes el inglés es un segundo idioma. Ellos se han 

denominado como Estudiantes del Idioma Inglés (EII en el texto) por el Centro Nacional de 

Estadísticas en Educación (Papalia, Wendkos, & Feldman, 2009). Este estudio de caso 

múltiple se llevó a cabo mediante la experiencia como docentes del área durante la práctica 

pedagógica en dichos contextos.  

Del interés por encontrar propuestas de mejoramiento para este problema, aparecieron 

conceptos fundamentales como el de los procesos cognitivos, los cuales en profundidad nos 

acercaron al campo de las estrategias cognitivas, a partir de los cuales se plantearon las 

preguntas que sintetizan los constructos del marco teórico, que luego reflejados en datos se 

traducen en los resultados y las respuestas del proceso investigativo. 

Hay varias posturas en torno a la definición y el rol de los procesos mentales cuando se 

aprende. Rivas al respecto sostiene que al realizar una tarea, el sistema cognitivo activa uno o 

varios procesos que se concentraran en ella, Beltrán por su parte expone que para alcanzar el 

aprendizaje de algo se necesita conectar el conocimiento nuevo con el previo, Camacho lo 

comparte aunque refuta diciendo que la resolución de un problema no sucede simplemente cuando 

se activan estas conexiones en el cerebro y por lo tanto las estrategias cognitivas son finalmente 

las que se pueden aplicar en distintas situaciones para optimizar el aprendizaje (capíulo 2).  

Los autores en mención aportan conocimiento más específicamente acerca de las 

estrategias cognitivas o de aprendizaje, entendidas por Camacho como un plan de acción que 
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es llevado a cabo para lograr la consecución de una meta. Los estudios de Rogers y 

Montenegro mientras tanto concluyeron que éstas son mediante las cuales se manipulan y 

transforman materiales para ayudar a la adquisición, retención y comprensión de información. 

No obstante, Rivas expone que las estrategias cognitivas son conductas observables cuya 

correcta selección es importante dependiendo del aprendiz y de las habilidades a ser 

adquiridas puesto que no todas son apropiadas en todos los momentos o contextos de la 

enseñanza. Al 

De manera que el interés por hallar modos más eficientes de enseñar y aprender las 

destrezas lingüísticas en segunda lengua con niños de los contextos especiales de los del 

estudio fue uno de los componentes trascendentales para tomar estos campos de estudio como 

referencia de discusión. Sin embargo elementos como las competencias de producción y 

comprensión oral enfocados a la base de todo sistema lingüístico, es decir el vocabulario, 

también hacen parte de la observación, análisis y reflexión que se manifiestan a continuación. 

Antecedentes 

El “Programa Nacional de Bilingüismo” (PNB en adelante), basándose en el Marco 

Común Europeo de Referencia– MCER-  propone elevar y fortalecer la competencia 

comunicativa en inglés en todo el sistema educativo por medio de estándares para cada grado 

(Ver tabla 1.1). Ésta reglamentación hace mención de las habilidades lingüísticas fijándose 

como objetivos “La adquisición de elementos de conversación y lectura” y “La comprensión 

y capacidad de expresarse en una lengua extranjera” (Ministerio de Educación Nacional de 

Colombia, 2006). Esta política pública atañe al contexto particular de los participantes de 

grados tercero y quinto de los colegios donde se llevó a cabo ésta investigación. Sin embargo, 

al observar los logros en el plan de estudios para el área de inglés (Ver Anexos 1, 2 y 3) se 

percibieron discrepancias entre los indicadores planteados en la norma legal y en los 

documentos institucionales, cuyo contraste se ve sintetizado en el anexo 4. (Ver anexo 4) 
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Tabla 1.1 

Estándares nivel de desempeño en inglés por grado escolar propuestos  por Los estándares 

básicos de competencias en lenguas extranjeras 

Grupo de grados Nombre Común del Nivel en Colombia Niveles según el Marco Común 

Europeo 

Primero a Tercero Principiante A 1 

Cuarto a Quinto Básico 1 A 2.1 

Sexto a Séptimo Básico 2 A 2.2 

Octavo a Noveno Pre Intermedio 1 B1.1 

Décimo a Undécimo Pre Intermedio 2 B 1.2 
 

La tabla 1.1 muestra los rangos de estándar general que define el nivel de desempeño 

en el idioma de lo que las niñas, los niños o los jóvenes colombianos deben saber y saber 

hacer al finalizar su paso por ese grupo de grados. Específicamente, a los estudiantes 

participantes les corresponde como mínimo alcanzar el nivel A1. Ellos, de acuerdo con el 

MCER (2002), deberían ser capaces de comprender y utilizar expresiones de uso cotidiano y 

frecuente, así como, frases sencillas destinadas a satisfacer necesidades de tipo inmediato. Por 

ejemplo, presentarse a sí mismos y a otros, pedir y dar información personal básica sobre su 

domicilio, sus pertenencias y las personas que conocen. En contraste, los logros 

institucionales evidencian que más que en el habla y el uso de oraciones, éstos se concentran 

en las habilidades de escucha, lectura, y escritura alrededor del aprendizaje de vocabulario 

(Ver anexos 1, 2, y 3). 

De hecho, al hacer un ejercicio de comparación entre las dos propuestas, con respecto 

a los 53 indicadores que propone el PNB para las habilidades de escritura, escucha, y lectura, 

en los niveles A1 y A2.1, 7 coinciden de manera alta; 14 mediana; 12 baja; y 20 nula en 

relación con los planteados por los dos colegios para las mismas habilidades (Ver anexo 4). 

Entonces, se puede sugerir que ambas propuestas difieren en gran manera, cuyo impacto 

quisimos ver reflejado en el desempeño de los estudiantes mediante ejercicios de clase (Ver 

tabla 1.2). 
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Tabla 1.2  

Diagnóstico de los estudiantes de tercero y quinto de ambas instituciones en términos de 

habilidades lingüísticas en las primeras tres guías de trabajo implementadas en actividades 

de clase 

Habilidad Lingüística Criterio de Cumplimiento de logros Cantidad Porcentaje 

Escritura No 12 11,76% 

Sí 90 88,24% 

Lectura No 22 9,28% 

Sí 215 90, 72% 

Escucha No 4 5,13% 

Si 74 94,87% 

Descripción del problema 

Considerando que los objetivos de los estudiantes de la institución fueron inferiores que 

los establecidos por la Nación, las competencias por habilidad también presentaron niveles 

bajos de cumplimiento de los logros durante la fase de observación, realizada por medio de 

las tres primeras guías de trabajo implementadas en cada curso (ver anexos 10-12, 17-19, 24-

26, 33-35). En la tabla 1.2 aparece cómo en las primeras actividades de clase se evaluaron las 

tres habilidades lingüísticas, la cantidad de veces que aparecieron logros cumplidos y no 

cumplidos para cada una de ellas, y su respectivos porcentajes. Luego, en uno de los 

instrumentos de recolección de datos (ver anexo 6) se hizo auto-reconocimiento de fortalezas 

y debilidades a los estudiantes, quienes resultaron afectados directamente desde lo académico. 

(ver figura 1.1). 

Por un lado, se pudo apreciar que en la escritura se reportó la menor consecución de 

logros por parte de los niños con casi 12%, seguido por la lectura rodeando los 10, y la 

escucha en un menor nivel registrando el 5 del total. Es decir, que adicionalmente existe 

disparidad entre las habilidades, lo cual constituye un problema ya que “durante el 

aprendizaje de una lengua, la comprensión y la producción se desarrollan de forma estrecha y 

no aislada” (Ministerio de Educación Nacional de Colombia, 2006). Incluso, en la entrevista 
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se aprecia que los resultados no fueron muy distintos de las insuficiencias por componente 

hechas explícitas tanto por los estudiantes como en las actividades de clase. Los puntos 

centrales fueron los aspectos de falencia detectados. Los resultados revelaron el panorama en 

torno a sus necesidades. 

 

Figura 1.1. Auto-reconocimiento de necesidades de refuerzo en habilidades según grupo A. 

Pregunta 6. Entrevista estructurada, etapa de observación. 

En la figura 1.1, Se corroboró que en términos de habilidades de comprensión y 

producción, la escritura es la que exige más práctica, seguida por la lectura y la escucha. No 

obstante, surgieron más datos interesantes. Se observó que para los aprendices el apropiarse 

de vocabulario tiene gran importancia, es más, es el aspecto en el que reconocen requerir 

mayor refuerzo. Finalmente, que el habla también es una habilidad valorada para ellos aunque 

este componente no se encuentre dentro las prioridades de los planteles educativos. 

La teoría de Thornbury a propósito del vocabulario respalda este nexo con las 

habilidades lingüísticas cuando declaraba que el conocimiento del significado de las palabras 

se relaciona íntimamente a la capacidad para comprender información y para expresarla. 

Entonces al aplicar los instrumentos de recolección de datos se pretendió mostrar la función 

de las palabras como unidad y como oraciones en las dimensiones de comprensión y 

producción y analizar los procesos mentales que allí ocurren y como siguiente paso 

determinar cuáles estrategias de aprendizaje articulan mejor cada habilidad. 

Vocabulario Escritura Lectura Habla Escucha

Cantidad de respuestas obtenidas por
opción

27 24 18 17 14

0
5

10
15
20
25
30

Auto-evaluación necesidades de refuerzo en los estudiantes 
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Justificación del problema 

La habilidad de conocer y manejar la propia lengua como la extranjera con fines 

comunicativos en la era global, como lo expone Estévez (2002), se ha convertido en uno de 

los propósitos que persigue la escuela de hoy tratando de responder a las necesidades del 

contexto socio histórico actual. En este caso, la lingüística nos provee dispositivos muy útiles. 

Al comparar la estructura del idioma materno con la del segundo idioma nos permite 

descubrir el origen de ciertos errores y nos prepara para estudiar y aprender gradualmente el 

idioma. De allí la importancia de la educación bilingüe, porque estimula el desarrollo de 

técnicas lingüísticas como las que quisimos estudiar, tanto en inglés como en la lengua madre 

del niño. Entonces, el proceso para adquirir el inglés es gradual y sigue un modelo de 

desarrollo parecido al de adquisición de la primera lengua. Por ejemplo, producen las 

oraciones simples antes que las más complejas. Conscientes de que los errores que los 

estudiantes cometen en inglés reflejan las reglas lingüísticas de su lengua madre repercuten en 

su formación académica, quisimos comparar los resultados de aplicar cada una de las 

estrategias de aprendizaje y proponer soluciones para los estudiantes, profesores, instituciones 

y demás estamentos que pudiesen ser beneficiados a corto, mediano y largo plazo.  

Precisamente, los Estándares Básicos de Competencias en Lenguas Extranjeras: 

Inglés, es un reto que el Ministerio de Educación Nacional (MEN en adelante), a través del 

PNB, entrega al país con el propósito de contribuir a la formación de ciudadanos y ciudadanas 

capaces de adquirir habilidades comunicativas en la lengua extranjera como el inglés, con 

estándares internacionalmente comparables, para preparar a los colombianos a afrontar las 

exigencias del mundo globalizado. 

Dentro del cumplimiento de logros entre las habilidades de comprensión y producción 

en Inglés como lengua extranjera (ILE por sus siglas en español, y en adelante en el texto), 

fueron evidenciadas las desigualdades que generan una repercusión en aspectos como el  
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académico, y a diferentes niveles como el estudiantado, el profesorado, y el institucional. A 

corto plazo, las actividades de clase se desarrollarían con un ritmo diferente al de la norma; a 

mediano plazo, los docentes darían enfoque insuficiente a la armonía que debiese existir entre 

habilidades, mientras que los estudiantes serían preparados inadecuadamente para 

comunicarse en inglés; lo cual a largo plazo se proyecta en los puntajes en los exámenes de 

Estado, que de lograr un nivel bajo afectaría el posicionamiento de la institución educativa, 

por ejemplo. 

Para llegar a alcanzar las propuestas del PNB, el cuerpo docente, las instituciones 

educativas implicadas, y alumnos, deben ser conscientes de los distintos componentes, 

requerimientos, mecanismos, y procesos que tienen lugar en el desarrollo de saberes 

específicos para el inglés,  en este caso. De este modo, mediante las prácticas cotidianas en la 

escuela, y en las clases se apuesta a la optimización de una gestión con más calidad. Teniendo 

en cuenta lo anterior, se hizo una propuesta de investigación para mitigar las consecuencias 

que representa el problema desde el rol que desempeñamos los investigadores como 

profesores asistentes de lengua extranjera en el contexto.  

La política pública partiendo del hecho de que todos los individuos pueden aprender 

otra lengua a cualquier edad al tener en cuenta los estadios de desarrollo cognitivo, que están 

estrechamente ligados a la edad de los niños y las niñas, tienen particular relevancia en la 

planeación de los procesos de aprendizaje de una lengua extranjera. Es importante tener en 

cuenta que a medida que el desarrollo cognitivo es mayor, también los niveles de complejidad 

del discurso. Entonces, se hace necesario buscar las herramientas más apropiadas con el fin de 

potenciar en los participantes las competencias en las que presentan dificultad, las que 

implementamos fueron las estrategias cognitivas.  

La teoría nos dice que entre los 6 y 11 años las capacidades del lenguaje aumentan y 

por consiguiente los niños son más capaces de comprender e interpretar la comunicación oral 



8 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

y escrita; incrementando la extensión en el vocabulario. De ese modo, los estudiantes 

participantes se encuentran en un momento ideal para expandir su léxico tanto en la lengua 

materna como en la L2, centrándonos en esta última al ser sus escuelas parte del programa 

bilingüe Nacional.  

Objetivos de investigación 

Con el fin de lograr minimizar las discrepancias señaladas con anterioridad en el 

cumplimiento de los logros, y conseguir la articulación de los diferentes aspectos que 

repercuten esencialmente en lo académico, fueron planteados los objetivos que guiaron el 

estudio, los cuales están divididos en uno general, a ser alcanzado en la culminación del 

proceso, y finalmente en tres específicos que sirvieron como plan de acción a lo largo del 

mismo.  

General: Describir el resultado de la implementación de estrategias cognitivas para el 

desarrollo de habilidades de comprensión y producción en el aprendizaje de vocabulario en 

inglés como lengua extranjera, en estudiantes de tercer y quinto grado de dos colegios 

públicos de la ciudad de Bogotá. 

Específicos 

1. Reconocer la relación que hay entre los procesos cognitivos que tienen lugar en el 

aprendizaje de vocabulario y el desarrollo de habilidades de comprensión y 

producción en inglés. 

2. Comparar los desempeños de los estudiantes participantes (grupo A) en cuanto a sus 

habilidades de comprensión y producción en inglés con respecto a las estrategias 

cognitivas aplicadas.  

3. Indicar las implicaciones académicas que la implementación de estrategias y 

procesos cognitivos tienen en el cumplimiento de los logros propuestos en términos 

de habilidades lingüísticas. 
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Preguntas de investigación 

Desde la inquietud por describir cómo se articulan los elementos alrededor de la 

propuesta y dar respuestas e implicaciones finales, se reunieron los constructos principales de 

este estudio a fin de comprender cómo éstos se interrelacionan para el desarrollo de 

habilidades lingüísticas en el aprendizaje de vocabulario en ILE con el grupo de estudiantes 

participantes de dos colegios distritales de Bogotá.  

General 

¿Cuál es el resultado de la implementación de estrategias cognitivas en el desarrollo de 

habilidades de comprensión y producción para el aprendizaje de vocabulario en ILE en un 

grupo de niños de tercero y quinto de los colegios María Montessori, y José Manuel 

Restrepo? 

Específicas 

1. ¿Cuáles procesos cognitivos tienen lugar en el desarrollo de habilidades de 

comprensión y producción para el aprendizaje de vocabulario en inglés? 

2. ¿Cuáles estrategias cognitivas favorecen el desarrollo de habilidades de 

comprensión y producción en el aprendizaje de vocabulario en los estudiantes 

participantes (grupo A)? 

3. ¿Cómo influye la implementación de estrategias y procesos cognitivos en el 

cumplimiento de los logros propuestos por habilidad lingüística? 

Relevancia del estudio 

Ser bilingüe es esencial en el mundo de hoy. En el contexto colombiano, para ampliar la 

calidad del sistema educativo y hacerlo propicio a las exigencias actuales y futuras del país, 

tener un buen nivel de inglés hace más fácil el acceso a oportunidades laborales y educativas 

que ayudan a optimar la calidad de vida. Ser competente en otra lengua es esencial en el 

mundo globalizado, el cual exige poderse comunicar mejor, comprender otros contextos, 



10 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

apropiar saberes, entender y hacerse entender, Ser bilingüe amplía las oportunidades para ser 

más competentes y competitivos y con ello jugar un papel decisivo en el desarrollo del país.. 

Por ello, el MEN impulsa políticas educativas como el PNB para fomentar el aprendizaje de 

lenguas extranjeras, como es el caso del idioma inglés. Siendo éste nuestro punto de 

referencia, los documentos presentan especificaciones lingüísticas donde las nociones como el 

vocabulario son necesarias para realizar las tareas comunicativas descritas en las escalas. 

Entonces, el proceso de aplicación de estrategias cognitivas podría favorecer el aprendizaje y 

la enseñanza del factor léxico como una de las bases para la adquisición de ILE. 

Adicionalmente, la búsqueda por las más propicias contribuiría a reducir la diferencia del 

desempeño de los estudiantes en el desarrollo de habilidades de comprensión y producción en 

la lengua.  

Por otra parte, el aprendizaje de una lengua extranjera tiene relación con el desarrollo 

personal de los estudiantes en los ámbitos social, cultural y cognitivo. El MEN (2006) precisa 

que además de todas las oportunidades que se abren con el manejo de una lengua extranjera, 

el inglés se ha convertido en una herramienta muy importante para la educación entre otras 

razones porque es la lengua internacional más difundida y sirve como medio de comunicación 

estratégico en diversas áreas como la de intercambio cultural, la de acceso a becas, pasantías y 

oportunidades laborales fuera del país. Desde lo cognitivo, el ser humano amplía el 

pensamiento lógico-verbal y la conciencia debido a que el aprendizaje de una lengua es un 

proceso sistémico, el aprendiz tiene que ejercitar un control de las diferentes etapas que lo llevan, 

poco a poco, a un nivel de desempeño. Desde una perspectiva pedagógica, los hallazgos de este 

estudio pueden resultar útiles para los docentes al presentar un enfoque que pone atención al 

cómo se dan los procesos mentales de adquisición y decodificación de información en la etapa 

de desarrollo que nos compete, y finalmente intervenir más pertinentemente en el área 

disciplinar. Adicionalmente, se denotan distintas implicaciones tanto a nivel pedagógico como 
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investigativo que pueden resultar en la continuación, ampliación o contra-argumentación de 

este estudio que aporta conocimiento al campo educativo. 

Limitaciones del estudio 

Hubo varios factores que limitaron de alguna manera nuestra interacción con el 

campo, y así, una intervención más a profundidad con el problema. Asimismo, los alcances y 

resultados pudieron haber sido más amplios de haber contado con facilidades como: mayor 

intensidad horaria para acceder a las aulas, espacios de esparcimiento extracurriculares, 

conocer sus estilos de aprendizaje más a fondo, la frecuencia o acercamiento que tienen con el 

idioma en lo cotidiano e incluso, hubiese sido interesante aplicar la propuesta con otros 

grados y niños de diferentes estadios de desarrollo. También si se hubiese contado con la 

posibilidad de interactuar mucho más con los estudiantes,  hubiésemos podido expandir la 

cobertura de los resultados y conclusiones a las cuales llegamos.  

Descripción de conceptos importantes 

Teniendo en cuenta los procesos cognitivos, y las etapas de desarrollo de los niños, se 

optó por aplicar estrategias cognitivas para el desarrollo de las diferentes habilidades de 

comprensión y producción. El proceso gira en torno al fomento del aprendizaje de 

vocabulario en inglés. Los conceptos base, serán definidos brevemente a continuación:  

Desarrollo Cognitivo.  Patrón de cambio en las  capacidades mentales, como el aprendizaje, 

atención, memoria, lenguaje, pensamiento, razonamiento y creatividad. 

Desarrollo Infantil. Procesos de cambio y estabilidad que estudian los científicos en el campo 

del desarrollo desde la concepción hasta la adolescencia. No se concibe como un proceso 

lineal, sino caracterizado por ser irregular, de avances y retrocesos; que no tiene ni un 

principio definitivo y claro ni parece tener una etapa final, que nunca concluye, que siempre 

podría continuar. 
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Procesos cognitivos. Son una serie de actividades mentales que ayudan al ser humano a 

procesar información dándole significado a lo que observa y siente. Además, son 

los procedimientos llevados a cabo por el ser humano para la incorporación de conocimientos. 

Estrategias cognitivas. Son operaciones mentales realizadas por el ser humano al momento 

de aprender. Éstas abarcan tanto el proceso mental que realiza el ser humano, como las 

diferentes maneras de procesar la información. 

Desarrollo lexical.  Es  una competencia innata, que ayuda en la adquisición de vocabulario 

desde una edad temprana y permite articular los elementos gramaticales de la lengua para 

crear significados en su uso cotidiano. 

Habilidades lingüísticas. Son las formas en que se activa el uso de la lengua, la cual,  atiende 

al modo de transmisión y al papel que desempeñan en la comunicación diaria, ya sea como 

transmisores o receptores de los códigos. Estas habilidades también reciben el nombre de 

“destrezas” o  “capacidades comunicativas”. 

Revisión de la Literatura 

Con la finalidad de ahondar en el aprendizaje de ILE fue necesario reconocer los 

factores que rodearon el problema de investigación para así crear una discusión sobre 

diferentes posturas que dieron lugar a los siguientes constructos teóricos: Desarrollo 

cognitivo, Procesos Cognitivos, Estrategias Cognitivas, Desarrollo Lexical, y las Habilidades 

Lingüísticas.  

Antecedentes empíricos (investigativos) 

Específicamente por la difusión del inglés, hoy en día hablamos de ella como la lengua 

global (Estévez, 2002). Por lo tanto, el fenómeno de la globalización incrementó la 

producción científica en torno a la adquisición de una segunda lengua. De acuerdo con los 

intereses del reporte en curso (ver capítulo 1), se prestó atención a los inicios, adelantos y 

http://definicion.de/ser-humano
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razones que conllevaron a seguir la línea de varios aportes que contextualizan a nivel 

internacional, nacional, y local el enfoque teórico de este estudio.  

En el exterior, La Universidad de Cambridge en los años 90 (O'Malley & Chamot, 

1990) se interesó por el tema del bilingüismo y lo enfocó en estrategias para su aprendizaje. 

Se partió de la teoría cognitiva, y del supuesto de que el lenguaje es una habilidad mental que 

se compone por comprensión y producción. También define y clasifica las estrategias de 

aprendizaje como habilidades y procesos de pensamiento. El diseño e implementación 

contuvo materiales didácticos, e incluso, una de las etapas del proceso se concentró en 

aprendices principiantes, cuyos resultados se proyectaron a la enseñanza desde la docencia.  

Un estudio más reciente de la Universidad de Niágara (Cowden, 2012) supone que la 

lectura es el medio dominante a través del cual los educadores llevan a cabo las clases y los 

estudiantes adquieren información. Por lo tanto, el rendimiento en esta habilidad debe ser una 

preocupación primordial en la educación regular y especial. Afirman que leer es una parte 

esencial de la educación en la vida de un estudiante, y es fundamental para los educadores 

encontrar medios productivos de instruir a sus alumnos con dificultades en las habilidades de 

lectura. De este modo la investigación reitera que aunque las habilidades de los estudiantes 

con discapacidades varían de leves a severos, es necesario que los profesores tengan el 

conocimiento suficiente para ayudar a todo tipo de necesidades especiales. 

Acercándonos a América Latina encontramos que en Chile, por ejemplo, se indagó 

solo la habilidad de comprensión auditiva desde estrategias meta-cognitivas. Para verificar 

que las diferencias observadas entre cada una de ellas son atribuibles al tratamiento, los datos 

fueron sometidos a pruebas estadísticas. La evidencia sostiene que ellas facilitan el 

aprendizaje de una segunda lengua. Sin embargo, reconocer y conducir los procesos 

cognitivos de manera intencionada por parte del docente son el primer paso antes de 

conseguir que el estudiante regule y tome decisiones con respecto a sus conocimientos.  



14 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

En la misma línea, se hizo un contraste  entre dos consideraciones diferentes acerca de 

los procesos involucrados en la comprensión auditiva. La primera afirma que ocurren dos: los 

de arriba hacia abajo donde se requiere la utilización de conocimiento previo para entender el 

significado del mensaje, y la de abajo hacia arriba donde se utiliza el conocimiento lingüístico 

para captar el tema, el contexto y la intención; la segunda considera que hay tres que son 

simultáneos y paralelos: la codificación, la interpretación y la comprensión (Gómez Álvarez, 

Sáez Carrillo, & Sandoval Zúñiga, 2012). Entonces, al final los datos sugirieron que el 

tratamiento que fomenta el uso de estrategias en el alumno incide positivamente en los 

resultados de las pruebas de comprensión auditiva.  

Un trabajo en Colombia propuso desarrollar estrategias para estimular habilidades 

cognitivas y lingüísticas en niños escolarizados de 6 a 8 años de edad por medio del diseño de 

actividades que les permitiera el autocontrol de su aprendizaje en los procesos de lectura y 

escritura (Páez, 2010). Dentro de los procedimientos para desarrollar la propuesta se impulsó 

el desarrollo de las siguientes habilidades cognitivas: relacionar, clasificar, identificar, 

ordenar, jerarquizar, analizar, y sintetizar. Uno de los objetivos específicos fue incentivar la 

habilidad lingüística de escuchar a través de ejercicios de discriminación y reconocimiento de 

diferentes sonidos con el fin de beneficiar la adquisición y el desarrollo de la lectura y la 

escritura.  

En el contexto institucional de la Universidad de La Salle, dos trabajos también 

sirvieron como pauta para encaminar la investigación. Uno consiste en una propuesta de 

diseño didáctico conducido por docentes de la facultad de educación, y el otro en un trabajo 

de grado de estudiantes de la Licenciatura en lengua castellana, inglés y francés. Las docentes 

investigadoras (Camacho C. , Díaz, Muñoz, & Rendón, 2008) consideraron el desempeño 

intelectual de los estudiantes como una problemática que inquieta a los diferentes estamentos 

educativos y a la sociedad en general. Por su parte, los estudiantes de la licenciatura (Acosta, 



15 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

Arévalo, Montealegre, & Orozco, 2007) tuvieron en cuenta la importancia de enriquecer los 

conocimientos que se enseñan y se aprenden en el aula. La finalidad de su proyecto, se centró 

en dinamizar el aprendizaje léxico del inglés, a través del uso de contextos específicos de la 

ciudad, con el fin de fortalecer el trabajo de las instituciones educativas.  

En síntesis, a pesar de que, internacionalmente, existen numerosas y variadas 

investigaciones relacionadas con la adquisición del inglés como segunda lengua, es necesario 

continuar investigando, a fin de obtener mayor evidencia empírica de las condiciones que 

permiten que los aprendices aprovechen las ventajas de la instrucción para desarrollar su 

competencia en la segunda lengua (L2 en el texto). En Colombia existen pocos trabajos en los 

que se considere el aprendizaje de vocabulario en inglés como objeto de estudio y muchos 

menos con énfasis en el uso de estrategias cognitivas en la comprensión y producción 

lingüística. Por lo tanto los procesos de enseñanza-aprendizaje se convierten en tema de 

particular interés, debido a las implicaciones académicas y pedagógicas que se fueron 

manifestando en torno a las dificultades evidentes de los estudiantes para aprender. De este 

modo, a causa de la inquietud por integrar estas temáticas en torno al problema de 

investigación, se indagó más a profundidad los constructos que son discutidos 

inmediatamente. 

Desarrollo cognitivo 

Las teorías del desarrollo son sistemas explicativos en relación con el qué, cómo y 

cuándo se desarrolla el ser humano. Como seres humanos, todos atravesamos por procesos 

comunes los cuales distinguen tres dominios: desarrollo físico, desarrollo cognitivo y 

desarrollo psicosocial (Diamond, 2007). Estos dominios están interrelacionados, sin embargo 

el campo del desarrollo cognitivo se ocupa específicamente del cambio y la estabilidad en las 

capacidades mentales, como por ejemplo el aprendizaje del lenguaje; el cual se encuentra 

dentro de nuestros intereses investigativos y por consiguiente en el cual nos concentraremos. 
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Actualmente, en la formulación de los estándares del MEN que delimitan el presente 

caso, se tuvieron en cuenta, tanto las etapas de desarrollo cognitivo de los estudiantes, como 

los estadios de desarrollo de la lengua materna en cada edad. Los estándares están concebidos 

para que los niveles de desempeño iniciales se trabajen durante la escuela Básica Primaria, y 

por lo tanto, se relacionan con el grado de desarrollo cognitivo y con el de la lengua materna 

que se da durante esa etapa (Ministerio de Educación Nacional de Colombia, 2006). Así pues 

nos compete el ámbito del desarrollo cognitivo en gran manera. 

 Las teorías cognitivas parten del supuesto del cual desde que un individuo capta un 

estímulo hasta que emite una respuesta frente a éste, ocurre un proceso mental de tratamiento 

de la información que tiene diferencias individuales de acuerdo con las características del 

estímulo, su complejidad y la habilidad del individuo para generar una respuesta (González & 

Sánchez, 1997). En el contexto del estudio, con el objetivo de reconocer las relaciones 

mentales que se establecen en los niños al adquirir léxico en L2, son los desempeños 

obtenidos de estas respuestas por componente lingüístico, las que analizamos bajo diferentes 

estímulos, que para el caso se trata de estrategias de aprendizaje. Para ello, también se 

requiere ahondar en el funcionamiento del pensamiento de los niños.   

El terreno del desarrollo infantil se enfoca en el estudio científico de los procesos de 

cambio y estabilidad en los niños a lo largo de cinco periodos que van desde la etapa prenatal 

hasta la adolescencia. El desarrollo es un proceso unificado y sin hablar de un momento único 

y definible en que se termina una etapa y se pasa a otra. Por ende “el concepto de periodos del 

desarrollo es arbitrario y se adoptó gracias a la construcción social de los miembros de una 

sociedad con base en percepciones o suposiciones subjetivas compartidas” (Papalia, 

Wendkos, & Feldman, 2009).  

Se habla de los periodos denominados como; lactancia, primera infancia, segunda 

infancia, tercera infancia y adolescencia. La tercera infancia siendo la que concierne a la 
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etapa cronológica de los participantes de este estudio comprende entre los 6 y 11 años, en 

donde las divisiones por edad son aproximadas y arbitrarias, pero proporcionan una noción de 

lo que sucede en el razonamiento de los sujetos. De acuerdo con Papalia (2009), las 

capacidades del lenguaje aumentan durante la tercera infancia. Los niños son más capaces de 

comprender e interpretar la comunicación oral y escrita; incrementando la extensión en el 

vocabulario. Por consiguiente los estudiantes participantes se encuentran en un momento ideal 

para expandir su léxico tanto en la lengua materna como en la L2, centrándonos en esta última 

al ser sus escuelas parte del programa bilingüe Nacional, para quienes el inglés es su segundo 

idioma.  

Existen varias perspectivas generales acerca de cómo se lleva a cabo el proceso de 

desarrollo del aprendizaje en los niños dentro de las cuales encontramos: La psicoanalítica, 

Del aprendizaje, Cognitiva, Contextual, Evolutiva, entre otras. A partir de estas concepciones 

subyacen gran parte de las teorías e investigaciones influyentes en desarrollo infantil, y varían 

dependiendo de los principios en los que se basan sus hipótesis. Desde el campo del 

Desarrollo Cognitivo se analiza los procesos de pensamiento; y en las conductas que reflejan 

dichos procesos. Incluye la teoría de las etapas cognitivas de Piaget, así como la teoría 

sociocultural del desarrollo cognitivo de Vygotsky. También comprende el enfoque de 

procesamiento de información, que combina sus propios elementos con teoría piagetiana.  

Teoría de las etapas cognitivas de Jean Piaget. Piaget percibía al desarrollo de manera 

organísmica, es decir, como producto de los esfuerzos de los niños por comprender su mundo 

y actuar sobre él. A fin de indagar por la manera en que pensaban los niños, Piaget hizo un 

seguimiento de sus respuestas con más preguntas y diseñó tareas para comprobar sus 

conclusiones tentativas. En la misma línea, su trabajo sirvió como referente para los 

investigadores de este estudio y averiguar lo que podría estar ocurriendo en términos de 
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aprendizaje de vocabulario en L2 en los participantes (capítulo 3) al diseñar una serie de 

ejercicios de aplicación de conocimientos mediante distintas estrategias cognitivas.  

Piaget puntualizó que el desarrollo cognitivo sucede en cuatro etapas cualitativamente 

distintas que representan patrones universales de desarrollo, clasificándolas acorde a una 

cronología de edades las cuales se desarrollan en un orden fijo en todos los niños. Durante 

cada etapa, la mente del niño desarrolla una nueva forma de operar. Estos estadios basados en 

Piaget & Inhelder (1997) son los siguientes: la etapa Sensorio-motora, la cual comprende las 

edades entre 0 -2 años; pre–operacional, entre 2 y 7 años; operaciones concretas, comprende 

las edades entre 7 y 11 años, y por último la etapa de las operaciones formales, de los 12 

hasta la adultez.  

Alrededor de los 7 a 12 años de edad, según Piaget, los niños ingresan a la etapa de las 

operaciones concretas, entonces los participantes del estudio coinciden con las características 

de este estadio. En cuanto a adelantos cognitivos, tienen una mejor comprensión de conceptos 

espaciales y de causalidad, categorización, razonamiento inductivo y deductivo, conservación 

y número. Para el aprendizaje de vocabulario la capacidad de categorizar resultó de gran 

utilidad puesto que ayuda a los niños a pensar de manera lógica e incluye capacidades 

relativamente sofisticadas tales como disponer cosas como palabras, en diferentes conjuntos 

dependiendo de la instrucción. Incluso, pueden comprender las relaciones que existen entre un 

grupo de vocablos y agruparlos o discriminar uno de otros. 

Dentro de las habilidades que implica categorizar, se encuentra la de inferir, por medio 

de la cual se pueden entender relaciones entre elementos sin que estén estrictamente 

explícitos. Para las habilidades de la L2, este componente estaría vinculado con la 

comprensión de palabras y significados en textos hablados o escritos. Al mismo tiempo, este 

conocimiento se complementa con el hecho de que a medida que los niños avanzan en su 

escolaridad, presentan un progreso continuo en su capacidad de regular y mantener la 
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atención, procesar y retener la información; Por eso a medida que sus conocimientos se 

expanden, podemos percatarnos más de los tipos de información que guardan y usan en la 

vida diaria, y así observarla en los estudiantes del estudio.  

Este crecimiento cognitivo ocurre a partir de tres procesos interrelacionados: 

organización, adaptación, y equilibración. Este conocimiento posibilitó definir los diferentes  

procesos cognitivos observados y analizados en las guías de trabajo solucionadas por los 

niños participantes de tercer y quinto grado mediante los ejercicios de clase. La Organización 

se refiere a la tendencia a crear estructuras cognitivas cada vez más complejas a medida que 

los niños adquieren más información, en el cual se incluyen sistemas de conocimiento o 

maneras de pensar que incorporan un mayor número de imágenes progresivamente más 

precisas de la realidad. Luego, el proceso de Adaptación es la manera en que los niños 

manejan la información nueva de acuerdo con lo que ya saben, y que al mismo tiempo 

implica dos pasos: la asimilación, es decir, incorporación de información; y  la acomodación, 

la cual es entendida como los cambios producidos durante el aprendizaje de algo nuevo. 

Mientras que el proceso de Equilibración es el esfuerzo constante para encontrar balance en el 

cambio de asimilación  a acomodación.  

Piaget pretende que el lenguaje de un niño refleje el desarrollo de su pensamiento 

lógico y sus habilidades de razonamiento. Piaget señala que el lenguaje cumple un papel 

fundamental en el proceso de la formación de la función simbólica, puesto que ya está 

completamente elaborado socialmente y le provee, por ello, un conjunto de herramientas 

cognitivas (relaciones, clasificaciones, etc.) al pensamiento (Piaget & Inhelder, 1968). A 

partir de esto, Piaget (1968) postula que existe correlación entre el lenguaje empleado y el 

modo de razonamiento, que se deriva de las estructuras cognitivas que se poseen, y se 

demuestra de esta forma que el lenguaje no conforma la fuente de la lógica, sino que por el 

contrario, el lenguaje es estructurado por esta última. 
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De acuerdo con Piaget, en esta etapa el desarrollo del lenguaje infantil revela un 

cambio de pensamiento partiendo desde la inmadurez hacia la madurez, y asimismo desde la 

ilógica hacia la lógica. Además el lenguaje también evidencia la habilidad de "descentrar" o 

de ver cosas desde una perspectiva distinta a la propia. En este punto el lenguaje comienza a 

volverse "social", mostrando características como preguntas, respuestas, críticas y órdenes. 

Las observaciones de Piaget han arrojado una gran cantidad de información 

interesante. Gracias a sus aportes, tuvimos en consideración que las mentes de los niños no 

son versiones miniatura de las de los adultos, y a su vez, saber la forma en que los niños 

piensan facilita que sus padres y maestros los comprendan y les enseñen. Por ello se acudió a 

sus aportes para conducir este estudio y adaptar las tareas que los niños debían realizar a sus 

estándares de desarrollo. No obstante, algunos psicólogos cuestionan sus etapas, e indican que 

el desarrollo cognitivo es más gradual y continuo o que los procesos cognitivos infantiles 

están muy ligados al contexto y a la cultura, como por ejemplo Lev Vygotsky. 

Teoría sociocultural de Lev Vygotsky.  

El psicólogo ruso Lev Vygotsky se centró en los procesos sociales y culturales que 

guían el desarrollo cognitivo de los niños. La teoría dice que factores contextuales afectan el 

desarrollo de los niños y por lo tanto se tuvo en consideración los antecedentes (capítulo 1) 

que determinaron las condiciones educativas y curriculares de las instituciones escolares de 

los estudiantes participantes. Decía Vygotsky, que los infantes adquieren habilidades 

cognitivas como parte de su inducción a un mundo de vida, lo cual en el caso particular 

corresponde a la introducción al aprendizaje del inglés como L2.  

El autor enfatizó en el lenguaje, un medio esencial para expresar conocimientos, y 

aprender acerca de su mundo. Cuando los aprendices ensayan una tarea con ayuda y pasan a 

hacerla por sí mismos, están en lo que el autor llama Zona de desarrollo próximo (ZDP) y 

según él, los niños pueden alcanzar éxito en las metas de aprendizaje mediante el tipo correcto 
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de guía. En ese sentido, la teoría de Vygotsky tiene implicaciones para la educación y para las 

pruebas cognitivas al ilustrar el rol que significa el apoyo de padres, y maestros en un niño 

cuando realiza una tarea hasta que pueda hacerla bien y a solas. De ahí que la participación de 

los docentes de L2 en los contextos educativos del estudio se haya incluido en la recolección 

de datos (capítulo 3) y tenga implicaciones en el campo pedagógico. 

Vygotsky basó su concepción acerca de la génesis del lenguaje en la teoría de Sapir, 

citado por Vygotsky (1934), desde donde afirma que el lenguaje es fuente de unidad de las 

funciones comunicativas y representativas de nuestro entorno. Para dicho autor, el lenguaje 

tiene un desarrollo específico con raíces propias en la comunicación prelinguística y que no 

depende necesariamente del desarrollo cognitivo, sino de la interacción con su medio. 

Vigotsky consideró el lenguaje como el instrumento más importante del pensamiento y le dio 

importancia a las funciones cognitivas superiores, entre ellas, a las que se fomenta en la 

escuela. 

Enfoque de procesamiento de información. 

El enfoque de procesamiento de información consiste en un marco amplio de teorías e 

investigaciones que intentan explicar el desarrollo cognitivo mediante el análisis de los 

procesos mentales implicados en la percepción y manejo de la información. A pesar de que se 

ha dado uso de un modelo computacional pasivo para llegar a sus hallazgos, al igual que 

Piaget, perciben que las personas piensan acerca de su mundo de manera activa, aunque no 

proponen etapas de desarrollo. De todas maneras esta perspectiva tiene implicaciones 

prácticas pertinentes al tema de investigación porque según Williams, citado por Papalia 

(2009) permite a padres y maestros ayudar a los niños a aprender haciéndolos más conscientes 

de sus procesos mentales y de las estrategias para reforzarlos, tal como se pretendió durante la 

práctica pedagógica y la etapa de implementación de la propuesta al involucrar a profesores y 

estudiantes.  
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Desarrollo cognitivo y educación. 

El desarrollo cognitivo y el aprendizaje en la niñez constituyen procesos de cambio 

cognitivo  estrechamente emparentados en la investigación psicológica relacionados entre sí 

porque juntos generan transformaciones relativamente duraderas, tanto en los recursos como 

en las habilidades de lo que los niños pueden disponer en sus interacciones con el entorno. 

Paralelamente están tan vinculados como las líneas de investigación que se proponen 

describirlos y explicarlos. Los intentos de poner en relación ambos procesos dieron lugar 

básicamente a dos interpretaciones muy conocidas: la piagetiana y la vygotskiana. 

 De acuerdo con Piaget, el pensamiento aparece cuando la función simbólica comienza 

a desarrollarse, lo que ocurre en el periodo sensorio-motor. Para el autor, los esquemas 

generados en este momento evolutivo, van a permitir la adquisición posterior del lenguaje. 

Mientras que Vygotsky no señala un momento específico para el desarrollo del pensamiento, 

más bien se limita a señalar que esto se hace posible a través de la interacción con el medio.  

Según Vygotsky (1934), la relación entre el pensamiento y el lenguaje del niño se da a 

lo largo de un proceso evolutivo; no obstante, los progresos de cada uno de estos no son 

paralelos; es decir, son independientes y, por más que se pueden confundir entre ambos, el 

desarrollo de ellos son conexos más no lo mismo. Por otro lado, una de las diferencias que se 

suelen señalar sobre el tema del lenguaje entre Piaget y Vygostky, es el peso que se le da a las 

estructuras cognitivas, por un lado; y la interacción social por el otro.  

Al respecto, Piaget precisa en la edición de Schwebel & Raph  (1973) que existen 

estructuras necesarias para adquirir el lenguaje, especialmente la función simbólica; lo que no 

significa que estas estructuras se desarrollen en aislamiento del contexto, puesto que desde la 

perspectiva piagetana el desarrollo cognitivo requiere interacción social. Para este, el habla 

por sí misma no es social, a diferencia de Vygotsky, sino que se vuelve social cuando tiene 
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una intención (Piaget, 1962) . En ese sentido, Piaget habla de un lenguaje egocéntrico, pues el 

habla reflejaría las estructuras cognitivas que operan en ese momento evolutivo.  

Un punto clave por señalar entre las críticas que Vygotsky le hizo a Piaget, se 

encuentra la de concebir un habla social y otra egocéntrica. Vygostky asumía ambos tipos de 

habla como sociales, en el sentido de la adquisición y uso del lenguaje; aunque esto es algo 

que no niega Piaget. Sin embargo, dicho autor basa su clasificación del lenguaje hablado a 

partir de que el habla refleja la lógica que posee el niño en un momento dado, y no que el 

lenguaje provea de una lógica per se.  

Como punto en común, podemos indicar que Piaget señala que el lenguaje es una 

manifestación especial de la función simbólica, puesto es compartido por un grupo social y es 

un conocimiento terminado, lo que le provee de herramientas al pensamiento. Para Vygotsky, 

ocurre algo similar: la interacción social es necesaria puesto que alguien con mayor 

experiencia en el lenguaje puede compartir con el niño esa herramienta necesaria para vivir en 

sociedad.  

Piaget y Vygotsky tenían diferentes posturas sobre la relación entre el pensamiento y 

el lenguaje. Sin embargo, cabe resaltar que sus posturas se complementan en el sentido de que 

aportan aspectos distintos sobre el desarrollo del pensamiento y el lenguaje. De igual forma, 

creemos que comprender sus diferencias y similitudes ayudará a aplicar sus teorías de una 

manera más idónea, sobre todo en el espacio educativo pues la educación de alguna manera 

desconoce los aportes de ambos autores o los conoce de manera superficial. 

 La ciencia del desarrollo ha sido interdisciplinaria. Actualmente, los estudiantes del 

desarrollo infantil obtienen colaboración de disciplinas como la lingüística y la semiótica, 

cuyos entramados teóricos y empíricos ayudan a comprender e incluso problematizar los 

procesos educativos. Lo propio sucedió al enmarcar la norma educativa colombiana con los 
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estándares de competencias de lengua extranjera y los resultados de clase en torno a la 

potenciación del vocabulario en los EII, y así notar la divergencia que se pretendió analizar. 

Así mismo, Los procesos de enseñanza-aprendizaje han sido tema de análisis para 

psicólogos y educadores a través de la historia (Whimbey, 1986). Esto debido a las 

implicaciones académicas y pedagógicas manifiestas en torno a las dificultades evidentes de 

los estudiantes para aprender, resolver problemas, entre otros. Situaciones que son comunes 

desde aquellas épocas hasta nuestros días y que sirvieron como marco de referencia para que 

el problema de investigación del presente documento fuera detectado y abordado.  

Más aún, al tomar elementos de las teorías mencionadas se puede concluir que factores 

como la edad, el contexto y la manera de razonar deben considerarse, y dan a entender que 

aunque cada persona es diferente, y el entendimiento de un niño pueda ser rápido y efectivo, 

en otro pueda ser lento y no tan exitoso, por ejemplo. Por eso se pudo inferir que sabiendo la 

edad cognitiva de los sujetos, podremos conocer las propiedades del aprendizaje de esta época 

y ser pertinentes en la elección de las estrategias usadas para ampliar las competencias 

lingüísticas de los estudiantes en términos de léxico.  

Desarrollo cognitivo y el aprendizaje de una lengua extranjera. 

El documento del MEN, basado en su bibliografía de apoyo sostiene que “todos los 

individuos pueden aprender otra lengua a cualquier edad, aunque los estadios de desarrollo 

cognitivo, estrechamente ligados a la edad de los niños y las niñas, tienen particular relevancia en 

la planeación de los procesos de aprendizaje de una lengua extranjera”. Esto nos permite inferir 

que no se pueden esperar ciertos usos de la lengua extranjera en situaciones en las cuales el 

desarrollo cognitivo del individuo aún no lo permite de modo que es indispensable tener 

conocimiento en este tema. 
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Procesos Cognitivos 

Estos procesos tratan esencialmente sobre el funcionamiento de la mente humana, 

ocupándose fundamentalmente en la adquisición, elaboración, y utilización del conocimiento, 

y en especial de cómo operan durante la aprehensión de información. En el aprendizaje se 

asimilan diferentes tipos de información tales como hechos, conceptos, y  procedimientos 

construidos a través de representaciones mentales significativas y funcionales, que luego se 

pueden aplicar en distintas situaciones para optimizar el aprendizaje y entender el nuevo 

saber. Los procesos cognitivos, por lo tanto, son los procedimientos que lleva a cabo el ser 

humano para incorporar conocimientos. Esto hace que los procesos cognitivos puedan 

analizarse desde diferentes disciplinas y ciencias. 

Rivas (2008) entiende estos procesos como actividades mentales que le dan un 

significado distinto a lo que es percibido por medio de diferentes procesos como la atención, 

la percepción, memoria, codificación, y la recuperación, con el fin de procesar la nueva 

información a partir de la ya adquirida para lograr la construcción de sentido, y así, darle un 

nuevo significado al conocimiento previo. Cuando se realiza una tarea, el sistema cognitivo 

activa uno o varios procesos que se concentraran en ella, lo cual genera una condición 

propicia para que el aprendizaje específico sea bastante efectivo. 

De acuerdo con Camacho et al (2008), todos los sujetos llevan a cabo procesos 

mentales mediante los cuales interpretan la información que perciben del mundo. Ellas están 

de acuerdo con que dichos procesos permiten a las personas la resolución de problemas 

específicos, y los ayuda a aplicarlos en cualquier situación problema necesaria. También 

señala que los maestros pueden ser herramientas para que los sujetos logren ser conscientes de 

dichos procesos, y la ruta adecuada para lograr la consciencia buscada es por medio de la 

educación.  
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En la misma línea, Beltrán (2003) expone que los sujetos establecen conexiones 

externas entre el conocimiento recién adquirido y el ya existente, haciéndolo especialmente 

significativo. Pero debido a que el individuo puede no interesarse en cierto tipo de 

información en un momento determinado sino de manera constante, él cuenta con una serie de 

estrategias que facilitan la retención y el almacenamiento de la misma. Con esto se refiere al 

rol permanente de los procesos cognitivos. 

Los procesos observados a la luz de la edad y etapa de aprendizaje de los participantes 

fueron: Percepción,  Codificación, Construcción, y Transformación. Beltrán define cada uno 

de ellos. La percepción es concebida como un conjunto de sucesos que pretenden identificar, 

representar y justificar las vías mentales que arrancan del estímulo informativo, y terminan 

con la respuesta correspondiente; la codificación, es en el que después de prestar atención a la 

información selectivamente, se organiza y produce su reelaboración ya sea verbal o visual; la 

construcción, proceso de elaboración de significados, estableciendo conexiones internas entre 

las ideas almacenadas en la memoria de trabajo; y la transformación o adquisición, entendida 

como producto de la construcción de respuestas al estímulo en el que los conocimientos una 

vez codificados y representados en la memoria a largo plazo, no se comportan de manera 

estática sino que sufren diversas transformaciones. 

Igualmente la síntesis de Camacho et al (2008) el primero de los procesos es mediante 

el cual los estímulos ingresan al sistema cognitivo para convertirse en información. El 

segundo, relacionado con la memoria, sucede cuando se hace una representación mental de un 

estímulo gracias a la interpretación del sistema de signos que lo conforman. En el tercero, se 

estructura y organiza la nueva información a partir de conocimientos previos presentes en la 

memoria. En el último, a partir de una serie de modificaciones, se logra una estructura nueva 

aplicable a la resolución de una tarea. 
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Con esto, se puede ver que tanto Beltrán como Camacho et al afirman que estos 

procesos fundamentales tratan del funcionamiento de la mente humana ya sea en la 

adquisición, elaboración, y utilización del conocimiento especialmente de cómo operan 

durante la aprehensión de información. Paralelamente, los postulados dan a entender que en la 

ejecución de una determinada actividad de aprendizaje, como una habilidad lingüística, se 

pueden distinguir uno o más procedimientos mentales simultáneamente. 

Parece lógico pensar que el aprendizaje de cada sujeto está coordinado con los 

aprendizajes realizados en el hogar o en la calle, pero la información está siempre presente en 

el entorno. Precisamente, este tipo de interacciones sociales fueron experimentadas por el 

grupo de participantes A y B, quienes sirvieron de manera determinante en el caso presente. 

Consiguientemente, el mejoramiento de los procesos cognitivos se podría alcanzar si el 

aprendizaje se desarrolla no en forma lineal sino en espiral, de acuerdo con Bruner (2009).  

La práctica nos dice que los procesos cognitivos ayudan al ser humano a desarrollar el 

pensamiento dándole significado a lo que observa y siente. De esta manera, el método, los 

materiales, el contexto, el espacio, el sujeto, se convertirán en una vía para probar los 

fenómenos presentes en las aulas de clases, aplicable a la población específica de las escuelas 

públicas del contexto. En este sentido, se podría afirmar que siendo docentes conscientes de la 

existencia de los procesos cognitivos, se podrá enseñar cualquier cosa a un niño. 

Estrategias cognitivas 

“Las estrategias cognitivas son aquellas que operan en los procesos de adquisición de 

nueva información entrante, su organización, recuperación o activación, y utilización del 

conocimiento disponible en la memoria semántica” (Rivas, 2008). Éstas tienen que ver con 

los procesos de regulación envueltos en el aprendizaje, como los de atención, memoria, entre 

otros. Rivas considera que el uso de estrategias cognitivas contribuye a identificar 

información relevante, además son mayormente utilizadas para el procesamiento de la misma 
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y la resolución de problemas. Rivas se centra principalmente en estas estrategias: elaboración 

de diagramas, y resúmenes, enfocándose en la comprensión de textos. 

Teniendo en cuenta a Camacho et al (2008), una estrategia es un plan de acción que es 

llevado a cabo para lograr la consecución de una meta, por lo que una estrategia cognitiva 

logra la concientización de quien la usa, para mejorar su desempeño en ciertas actividades. 

Esas estrategias van ligadas a procesos mentales desarrollados en las diferentes etapas de la 

resolución de una tarea. Estas autoras se enfocan especialmente en las siguientes estrategias: 

Observar, identificar, clasificar, describir, definir, interpretar, resumir, comparar/contrastar, 

analizar, sintetizar, relacionar, inferir/deducir, modificar, agrupar, organizar, seleccionar.  

Las estrategias cognitivas mencionadas por estos dos autores (Camacho et al, y Rivas), 

nos parecieron relevantes; sin embargo, no nos basamos en todas las mencionadas para 

realizar nuestro estudio, debido a la extensa cantidad de estrategias propuestas por cada autor. 

Además, a fin de enriquecer los fundamentos de los ya mencionados, se indagó por más 

postulados que le dieran sustento a dichas estrategias de aprendizaje, que tuvieran 

características similares, o estrategias con rasgos diferentes, para comparar todos los puntos 

de vista. La idea con este proceso fue encontrar diferentes estrategias cognitivas acordes con 

la edad de los participantes, las dinámicas llevadas en el aula para la clase de inglés y la 

complejidad de cada una de ellas. 

De acuerdo con Rogers y Miranda Montenegro (2005), las estrategias cognitivas (o 

también entendidas como estrategias de aprendizaje) manipulan y transforman materiales para 

ayudar a la adquisición, retención y comprensión de información. Por cuanto se consideran 

las estrategias de aprendizaje como habilidades cognitivas, se identificaron los procesos 

mediante los cuales estas estrategias se almacenan y se recuperan, información consignada en 

el constructo anterior.  
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Se empieza por el enfoque en los aspectos de la nueva información, después se 

continua con un análisis y monitoreo de ella durante el proceso de adquisición, para la 

organización y la elaboración de la nueva información durante la etapa de codificación, y así, 

finalmente, realizar la evaluación del aprendizaje, una vez éste se ha completado para 

asegurar la efectividad del mismo. De esta forma, las estrategias pueden ser un factor 

influyente para favorecer el aprendizaje de tareas sencillas como el aprendizaje de 

vocabulario, o complejas como comprensión y producción de lengua. Las estrategias más 

recurrentes para estos dos autores son las mencionadas a continuación: repetición, 

agrupamiento, deducción, substitución, contextualización, inducción, elaboración, 

transferencia, inferencia. 

Similarmente, Gaskins & Elliot (2000) sustentan que las estrategias cognitivas son 

herramientas útiles para ayudar para hacer el trabajo del pensamiento en el procesamiento de 

información. Las estrategias sirven como punto de partida hacia una meta, que en este caso 

sería el aprendizaje de lengua extranjera con enfoque léxico. También ayuda a la resolución 

de problemas; son útiles de igual forma para lograr esas metas o tareas cognitivas que se 

llevan a cabo, en este caso, para que los estudiantes tengan una ayuda al momento de 

realizarlas. Estos autores mencionan algunas estrategias sugeridas por otros investigadores 

como Marzano et al (1988), las cuales son: definir problemas, observar, codificar, comparar, 

clasificar, ordenar, identificar atributos y componentes, inferir, verificar. Además, ellos 

mencionan en su obra sus propias estrategias cognitivas, o mejor dicho, las que ellos 

subrayaron y utilizaron para alcanzar y recordar sentido en su estudio en la escuela 

Benchmark, las cuales serán nombradas a continuación: Explorar, , predecir, comparar, crear 

imágenes mentales, hacer inferencias, seleccionar, elaborar, evaluar ideas, resumir, 

monitorear avance, clasificar, identificar, organizar, transferir, ensayar.   
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Siguiendo la misma vena, Rivas (2008) habla de la operación de las estrategias 

cognitivas para adquirir y ayudar a procesar información nueva, organizarla y de paso, utilizar 

el conocimiento que ya se tiene en la memoria. También expone que la selección de 

estrategias cognitivas es una tarea importante porque no todas son apropiadas para todos los 

contenidos, ni para todas las personas, ni en todos los momentos o contextos de la enseñanza. 

Lo anterior nos ayudó a concluir que el ejercicio de indagación bibliográfica resulta pertinente 

en la medida en que se ajusta con las particularidades del contexto educativo, y luego tomar 

las decisiones correspondientes a la variedad de factores influyentes. Por ejemplo, las 

experiencias o conocimientos previos del sujeto operan y hacen posible identificar, atribuir 

significado o comprender lo que sus receptores captan a su alrededor, no solo lo que sus 

sentidos les señala, sino también los que en la escuela les indican. 

Las estrategias cognitivas son conductas observables o habilidades que posibilitan la 

creación y conservación del aprendizaje. Entonces, es esencial que en la utilización de las 

estrategias, tanto el sujeto en proceso de aprendizaje como el enseñante, sean capaces de 

utilizarlas eficientemente y sacar ventaja de ellas, haciendo converger distintos tipos de 

contenidos y/o habilidades en la realización de tareas o actividades correspondientes en la 

vida diaria. 

Las estrategias cognitivas, las cuales tomaremos como referencia en este estudio, son 

una combinación de algunas expuestas por todos los autores presentados con anterioridad. Las 

estrategias resultantes de ambos filtros son las siguientes: identificar, que en síntesis es la 

habilidad que permite reconocer características o componentes de elementos, procesos, 

relaciones, entre otros; interpretar, la habilidad de construir significado a partir de la 

percepción de la realidad; relacionar, la habilidad para identificar y establecer nexos entre 

diferentes elementos; y seleccionar que es definida como la habilidad para elegir un elemento 

dentro de un conjunto de opciones.  
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Para tener en cuenta su selección, logramos filtrar estas estrategias teniendo en 

consideración las similitudes entre las mencionadas por cada autor encontrando las 

pertinentes para dar respuestas a las preguntas y cumplir con los objetivos planteados en el 

capítulo anterior teniendo en cuenta la población participante (grupo A). Igualmente, podría 

facilitar su relación con las habilidades lingüísticas, para así, lograr una mejor aprehensión de 

vocabulario. Asimismo, las estrategias permitirían a quienes las usan, identificar la mejor 

manera en la que los niños de tercera infancia, por ejemplo procesan la información más 

relevante, facilitando, y a su vez, ayudando a lograr éxito en el aprendizaje y en las 

habilidades. Por eso, uno de los aspectos importantes para su éxito es su implementación, 

siendo en la cual radican los objetivos de nuestra investigación. 

Desarrollo lexical (vocabulario) 

Para adquirir una lengua cualquiera se empieza por las palabras o símbolos, 

dependiendo del sistema del lenguaje. El conjunto de palabras que forman parte de 

un idioma específico, se define como vocabulario. A lo largo de la vida, el aprendizaje de 

nuevas palabras nunca termina, además de aprenderlas, se aplican nuevos usos y significados 

incluso después de ya conocidas; por lo tanto este aprendizaje se convierte en uno de los más 

importantes en el aspecto comunicativo.  

Según López (1997), Aristóteles fue el primero que planteó la definición de palabra, 

la cual concluye como unidad mínima significativa. Hoy en día existen más definiciones para 

palabra, por ejemplo, la RAE define este vocablo como “un segmento del discurso unificado 

habitualmente por el acento, el significado y pausas potenciales inicial y final”, y también 

como “una representación gráfica de la palabra hablada” (Real Academia Española, 2014). 

Estas definiciones, no se alejan ninguna de la otra, donde la conclusión es la misma: la base 

de nuestra comunicación diaria, la forma en que expresamos los sentimientos, cómo 

obtenemos y transmitimos conocimiento, es a través de las palabras. 

http://es.wikipedia.org/wiki/Palabra
http://es.wikipedia.org/wiki/Idioma
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Ahora, Lo primero que hay que hacer para conocer una palabra es identificarla, luego 

usarla correctamente tanto en su forma oral como escrita. Algunos de los objetivos ideales al 

momento de aprender nuevas palabras comprenden: tener la habilidad de reconocer la palabra 

en su forma escrita y hablada; saber sus diferentes significados; ser capaz de pronunciarla 

correctamente, entre otras (Thornbury, 2002). El conocimiento del significado de las palabras 

(vocabulario) se relaciona íntimamente a la capacidad para comprender información y para 

expresarla. No se puede entender un texto, una grabación, y/o una señal a menos que se 

comprendan las palabras que lo componen. De la anterior afirmación se puede interpretar que 

la competencia léxica (vocabulario) es transversal a las habilidades lingüísticas de 

comprensión y producción. 

Para el Marco Común de Referencia para las Lenguas el primer objetivo al aprender 

una lengua extranjera puede ser el dominio del componente lingüístico, es decir conocimiento 

de su vocabulario y su sistema fonológico, entre otros. Expone que la competencia léxica “es 

el conocimiento del vocabulario de una lengua y la capacidad para utilizarlo, y se compone de 

elementos léxicos y elementos gramaticales” (Consejo de Europa, 2002). El documento reúne 

los descriptores de riqueza de vocabulario para los niveles A1 y A2.1 respectivamente como: 

tener un repertorio básico de palabras y frases aisladas relativas a situaciones concretas; y 

tener suficiente vocabulario para expresar necesidades comunicativas básicas y necesidades 

sencillas de supervivencia.  

Tal como lo dice Hunt (1978) en su estudio, el sugirió que las personas con 

vocabulario más amplio son capaces de tener acceso a mucha información, más rápidamente 

que aquellas con vocabularios más reducidos. El aprendizaje entonces involucra muchas 

variables que se refieren a la adquisición de una conducta, al dominio de un procedimiento, en 

este caso en el aprendizaje de vocabulario. Por eso, es esencial que cuando se enfatiza en la 

enseñanza de nuevas palabras se lleve un ciclo continuo y constante.  
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Para asegurar la aprehensión de una nueva palabra, se necesita de la memoria. De 

acuerdo con Thornbury (2002), en el momento en que nos concentramos en una palabra que 

acabamos de conocer, tenemos la tendencia de repetir constantemente para saber cómo se 

pronuncia o para entenderla, especialmente cuando aprendemos una lengua extranjera. Esta es 

considerada una habilidad ya que se  puede mantener la representación visual y fonológica de 

lo que aprendemos durante mucho tiempo en nuestro cerebro. Según estudios realizados por 

Cameron-Faulkner, Lieven, & Tomasello (2003), descubrieron que los niños aprenden las 

expresiones que escuchan más frecuente y repetitivamente, tal como la habilidad que expone 

Thornbury, y que éstas fueron afianzadas  mediante cientos de experiencias que tienen con 

ellas al día. Por eso no es raro encontrar enfoques comunicativos y pragmáticos en toda 

enseñanza de lengua materna y extranjera. 

Así mismo fue el proceso realizado con los EII, la base de las clases fue afianzar el 

vocabulario y/o enseñarles más y nuevas palabras. De acuerdo con la investigación de 

Goswami (2008), los niños  deben crear patrones para construir conceptos específicos con el 

cual aprenden además de las palabras, el significado de las mismas. Por ende, se utilizaron 

actividades en las cuales desarrollaban la habilidad para entender y mantener la pronunciación 

y escritura de ciertas palabras, aplicando también los diferentes contextos de la vida cotidiana 

para facilitar la enseñanza y el aprendizaje de inglés como lengua extranjera.  

El High-frequency words, que se refieren a las palabras que se usan una y otra vez en 

nuestras conversaciones cotidianas, son importantes para entender el significado de nuevas 

palabras o para comprender frases. Por esto, se apunta a utilizar las high-frequency words  sin 

contexto escrito, es decir, mostrar solo la palabra que se quiere enseñar para que los EII solo 

se concentren en la forma visual de ésta (Metsala & Ehri, 1998). Por ejemplo, cuando se 

presenta el vocabulario de miembros de la familia, se muestra la palabra solo con la imagen 
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que la representa, así el estudiante podrá concentrarse en su forma textual y de paso relacionar 

directamente la imagen con el significado. 

Gran parte del éxito en el aprendizaje de una lengua extranjera, es de los profesores, al 

ser los encargados inmediatos del proceso de aprehensión de vocabulario. Brindarle 

materiales y herramientas durante el aprendizaje e incluso la forma, los métodos, las 

didácticas, las actividades, los juegos con los que se va a enseñar, es clave para el éxito de los 

objetivos a largo plazo trazados para la clase en general.  En adición, hay que tener presente 

que ningún individuo es igual a otro, por lo tanto, hay sujetos que poseen más facilidad para 

aprender un idioma, pero hay otros a quienes se les dificulta recordar o pronunciar una 

palabra que no pertenezca a su lengua materna. 

Una idea que es bastante clara para los autores mencionados, es tener en cuenta las 

experiencias anteriores de los aprendices porque mientras el nuevo conocimiento es 

construido, el “viejo” puede ser aprendido de manera más rápida y efectiva. 

Consecuentemente, si se combinan los fenómenos de cognición y los estadios de desarrollo, la 

adquisición y permanencia de vocabulario puede llegar a ser exitosa, en el sentido que cada 

individuo cumplirá con el desempeño esperado. Finalmente, el MCER precisa que el análisis 

de las funciones y nociones del vocabulario son necesarios para realizar las tareas 

comunicativas e incluso para el desarrollo de nuevas series de especificaciones, como las 

habilidades lingüísticas (Consejo de Europa, 2002), las cuales se describen inmediatamente.   

Habilidades lingüísticas 

En este constructo las bases principales fueron las concepciones que el MCER (2002) 

expone alrededor del uso y aprendizaje de lenguas en cuanto a habilidades lingüísticas, 

primero porque a partir de éste se delimitan los estándares propuestos en los contextos 

escolares que nos incumben; en segundo lugar, se funda a partir de un enfoque orientado a la 

acción que tiene en cuenta los recursos cognitivos, los cuales esta investigación concierne; 
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tercero, porque contempla que el uso de la lengua comprende acciones realizadas por los 

individuos como agentes sociales que desarrollan competencias generales, comunicativas y 

lingüísticas, en particular; además, tiene en cuenta los procesos neurológicos implicados en la 

expresión y en la comprensión oral y escrita; y por último, ya que pone en juego las 

estrategias que parecen más apropiadas para llevar a cabo las tareas que han de realizar, en 

este caso los aprendices de L2.  

El término “texto” se utiliza para referirse a cualquier fragmento de lengua escrito, 

recibido, producido o intercambiado, por tanto no puede haber un acto de comunicación por 

medio de la lengua sino por texto. En otras palabras, el texto es fundamental para todo acto de 

comunicación lingüística y es el enlace entre el emisor y el receptor. Esta relación entre los 

interlocutores y los textos- tienen dos componentes: La producción y la comprensión. En la 

producción, el usuario produce un fragmento hablado o escrito que reciben uno o más oyentes 

o lectores sin que se requiera necesariamente una respuesta; por esta razón hablamos de 

producción oral y escrita (habla y escritura). En la comprensión, el usuario recibe un fragmento 

hablado o escrito, refiriéndonos a comprensión oral y escrita (escucha y lectura).  

Se entiende que para la realización de procesos comunicativos, los sujetos ejercen sus 

capacidades generales en la interpretación de lo que nos rodea, con el fin de lograr un 

entendimiento de lo que se quiere expresar o transmitir.  Específicamente, las competencias 

comunicativas son las que posibilitan a una persona actuar utilizando específicamente medios 

lingüísticos. En este sentido las competencias se limitan a tres: Lingüísticas, sociolingüísticas, 

y pragmáticas. Los descriptores para los niveles A1 y A2.1 en cuanto su competencia 

lingüística general contemplan respectivamente: “Tener un repertorio muy básico de 

expresiones sencillas relativas a datos personales y a necesidades de tipo concreto” y 

“Producir expresiones breves y habituales con el fin de satisfacer necesidades sencillas y 
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concretas: datos personales, acciones habituales, carencias y necesidades, demandas de 

información” (Consejo de Europa, 2002), entre otras. 

Aprender a comunicarnos sucede de manera natural. Como seres humanos poseemos 

dos formas de producción: oral y escrita, y dos formas de recepción: auditiva y lectora 

(Brown, 1994). A este tipo de destrezas las llamamos habilidades lingüísticas, las cuales 

consisten en las formas en las que usamos la lengua y la transmisión de información por 

medio de la comunicación (Sanchez, 2009). Los procesos de enseñanza del inglés deben 

integrar las cuatro habilidades a fin de fortalecer los procesos comunicativos y generar 

procesos de aprendizaje motivantes y atractivos para los aprendices (Brown, 1994). De 

acuerdo con lo que expone Brown al desarrollar estas habilidades mientras se aprende un 

segundo idioma, puede incrementar la capacidad comunicativa de manera global mediante la 

añadidura de nuevas destrezas a la lengua extranjera, y se fortalece al mismo tiempo las que 

ya se tiene de su propia lengua materna.  

En los salones de clase se presentó una problemática en la tendencia a desarrollar una 

o dos habilidades más que las otras, generalmente por causa de factores externos tales como 

políticas institucionales, contexto, y/o intereses particulares (ver capítulo 1). Tal como ocurría 

con los EII de la práctica pedagógica, el desarrollo del total de las 4 habilidades 

comunicativas no estaba presente en el plan de estudios, sino que se centró solo en el 

desarrollo de 3. Por lo tanto el marco teórico a continuación se dedica a explicar únicamente 

la escucha, la lectura, y escritura. 

Escucha 

La comprensión del discurso se inicia con la percepción de la señal acústica, por lo 

que interesa estudiar cómo ocurre el traspaso de esta señal a una representación fonológica y 

cómo, a partir de un sonido, se accede al léxico de una lengua. La percepción del lenguaje es 

entonces el conjunto de mecanismos que permiten pasar de la señal acústica del habla a una 
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representación mental del significado de la palabra que encierra dicha señal (Sebastian, 

Bosch, & Costa, 1999). El modelo conexionista de TRACE (Elman & McClelland, 1986) 

pretende explicar cómo se identifican las palabras en el léxico mental: un conjunto de 

detectores de rasgos se encargaría de identificar directamente en la señal del habla la 

información que corresponde a los rasgos distintivos. La información procedente de estos 

detectores de rasgos converge en el nivel fonético, que a su vez envía información en forma 

de palabras.  

También se define por Brown (1994) como el proceso psicomotor de recepción de 

ondas de sonido a través del oído y la transmisión de los impulsos nerviosos en el cerebro; 

que afecta a un número de aspectos cognitivos y afectivos. Teniendo esto en cuenta, uno de 

los primeros aspectos que se consideraron como profesores e investigadores fue preguntar por 

la importancia de escuchar. En la literatura relacionada con el tema, se encuentran las 

siguientes descripciones de los procesos que ocurren en la audición.  

Michael Rost (2005) sostiene que la audición es un proceso cognitivo complejo difícil 

de describir, debido a que es un proceso mental invisible y permite a una persona entender la 

lengua hablada. Además, su comprensión involucra aspectos receptivos, constructivos e 

interpretativos de cognición. En la adquisición de una lengua extranjera, el desarrollo 

cognitivo y la habilidad auditiva intervienen directamente, debido a que, en la mayoría de los 

casos, el aprendiz está adquiriendo una L2 después de que se establecen las habilidades de 

procesamiento cognitivo y los hábitos de la lengua materna (L1). Para Rost (2002) la 

comprensión auditiva puede ser definida como un proceso de recepción de lo que el hablante 

dice (orientación receptiva), un proceso de construcción e interpretación de significados 

(orientación constructiva). 

|Por otra parte tenemos la teoría de percepción directa de Vandergrift (2002) la cual 

sustenta que la percepción del habla no se llevaría a cabo por mecanismos específicos del 
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lenguaje, sino a partir de mecanismos generales de la percepción auditiva, y el léxico mental 

formaría parte de la memoria episódica general del sujeto. Este postulado sostiene que existen 

dos procesos involucrados en la comprensión auditiva: los procesos de arriba hacia abajo 

(top-down) y los procesos de abajo hacia arriba (bottom-up). Los primeros requieren de la 

utilización de conocimiento previo En los segundos se utiliza el conocimiento Lingüístico. 

Los receptores construyen significado desde los fonemas -el nivel mínimo de la lengua hasta 

palabras, relaciones sintácticas y significado léxico para llegar al mensaje final. Ambos 

procesos (top-down y bottom-up) ocurren en diferentes niveles de la organización cognitiva: 

niveles fonético, gramatical, léxico, proposicional y discursivo. 

Rost (2005) considera tres procesos básicos en la audición, que son simultáneos y 

paralelos: la codificación, la interpretación y la comprensión. La codificación involucra la 

atención, la percepción del habla, el reconocimiento de palabras y el análisis sintáctico; la 

interpretación se produce con la comparación entre significados y predicciones previas; la 

comprensión incluye la activación de conocimiento previo representado por proposiciones en 

la memoria a corto plazo e inferencias lógicas.  

Según dicho autor, existen cuatro subprocesos en la comprensión auditiva que se 

describen a continuación: Identificación de la información silenciosa consiste en que para 

comprender el habla, el receptor debe construir un concepto en la memoria para los ítems 

léxicos producidos y para los enunciados indicados o insinuados en el texto; Activación de un 

esquema apropiado dice que entender lo que el hablante dice depende en gran parte de los 

conceptos y conocimientos que compartan los interlocutores;  Inferencia que está involucrada 

en el proceso de comprensión debido a que las conclusiones que podemos realizar, en la 

mayoría de los casos, se basan en evidencia implícita; Por último tenemos el proceso de 

Actualización de representaciones donde a través del uso de procesos de comprensión e 

inferencias, tiene lugar en el espacio de resolución en la memoria a corto plazo. La habilidad 



39 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

del aprendiz de abordar el estímulo en un tiempo real en este espacio de la memoria es una 

característica esencial de la competencia en L2. 

En las actividades de comprensión auditiva, el usuario de la lengua como oyente 

recibe y procesa una información de entrada en forma de enunciado emitida por uno o más 

hablantes. Los niveles comunes de referencia para la habilidad de comprensión auditiva en el 

MCER (2002) que le corresponden a los participantes del grupo A son: [“Reconocer palabras 

y expresiones muy básicas que se usan habitualmente, relativas a uno mismo, a la familia y al 

entorno inmediato cuando se habla despacio y con claridad” y “Comprender frases y el 

vocabulario más habitual sobre temas de interés personal, información personal y familiar 

muy básica, y Captar la idea principal de avisos breves, claros y sencillos”] (Consejo de 

Europa, 2002). En el mismo documento se especifican algunos procesos involucrados en la 

comprensión auditiva, de lo cual es posible inferir su relación con esta habilidad como lo son: 

Percibir el enunciado, Identificar el mensaje, Comprender el mensaje, e Interpretar el 

mensaje.  

En resumen, los descriptores para los niveles A1 y A2.1 según en Marco Común de 

Referencia para el idioma inglés comprende discursos que sean muy lentos, que estén 

articulados y con las suficientes pausas para asimilar el significado, y comprender frases y 

expresiones relacionadas con áreas de prioridad siempre que el discurso esté articulado. 

Mientras tanto, Rost opina que la comprensión auditiva se utiliza en la enseñanza de idiomas 

para referirse a un proceso complejo que nos permite entender el lenguaje hablado.  

Sobre la base de estas ideas, se puede decir que escuchar es importante, ya que mejora 

la comprensión; es un proceso que requiere asimilación de los conocimientos. Además, 

permite a los estudiantes aprender cosas nuevas y reflexionar sobre ellas para ser capaces de 

responder a lo que escuchan. Por lo tanto, como docentes se sugiere incorporar a la prácticas 
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de enseñanza oportunidades a los estudiantes para mejorar la comprensión oral, aunque, es 

importante mencionar que no es una tarea fácil. 

Como maestros, es importante incentivar la comprensión auditiva. Newton (Newton, 

2009) sostiene que un buen proceso de enseñanza escucha se desarrolla mediante tres 

principios organizados en fases que ayudan a los estudiantes a tener un excelente desempeño. 

En primer lugar, los profesores deben dar prioridad a la experiencia; un componente útil que 

apoya la actividad de escucha. De este modo, el conocimiento de los contenidos se incrementa 

en los alumnos a medida que siguen trabajando en el tema. En segundo lugar, el profesor debe 

brindar orientación durante la escucha; mientras que los estudiantes están haciendo la 

actividad, es necesario prestar atención a los detalles específicos para proporcionar 

información sobre lo que escucharon. El profesor puede incluir actividades tales como llenar 

los vacíos, respondiendo preguntas, cubriendo puntos principales del registro para ayudar a 

los estudiantes en su proceso de escucha. Por último, Newton dice que es importante que los 

estudiantes trabajen en grupos para apoyar la escucha como una fuente que ayuda a los 

alumnos a entender, evaluar y comparar las respuestas con otros acerca de lo que han oído 

hablar y de ese modo tener la opción de evaluarse a sí mismos y sus compañeros.   

Lectura 

La lectura es la capacidad comunicativa individual de entender textos escritos, y ser 

capaz de explicarlos e interpretarlos. La lectura no solo ayuda a mantener un buen 

rendimiento escolar sino que también ayuda a formar personas en la sociedad (Barrera, 2009). 

Mayormente las personas leen para aprender sobre ciertas cosas de su interés personal, otros 

lo hacen como pasatiempo, pero es sabido que se necesita de la lectura para cada situación de 

la vida diaria. 

Desde el enfoque comunicativo, para los aprendices de una lengua extranjera se hace 

necesario el desarrollo de las cuatro habilidades. Aunque la mayoría de didácticas involucran 
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la integración de todas las destrezas, es posible desarrollar una de estas en particular. La 

lectura en inglés tiene gran importancia social, educativa y práctica, es una de las destrezas 

con mayor trascendencia porque mediante ésta se puede incrementar el vocabulario, entre 

otras cosas (García Pinza & Mendez Astudillo, 2015). 

En las actividades de comprensión de lectura, el usuario lector recibe y procesa como 

información de entrada textos escritos producidos por uno o más autores. Los niveles 

comunes de referencia para la habilidad de comprensión de lectura en el MCER que le 

correspondería a los participantes del grupo A son: Comprender palabras, nombres conocidos 

y frases muy sencillas y leer textos muy sencillos para encontrar información específica. Los 

descriptores generales para esta habilidad son: “Comprender textos muy breves y sencillos, 

leyendo frases por frases captando nombres, palabras, y frases básicas y corrientes, y 

volviendo a leer cuando lo necesita” y [Comprender textos breves y sencillos que contienen 

un vocabulario muy frecuente, incluyendo una buena parte de términos de vocabulario 

compartidos a[nivel internacional]. En el mismo documento se especifican algunos procesos 

involucrados en la lectura, de lo cual se puede inferir su relación con esta habilidad como lo 

son: Percibir el texto escrito, Reconocer la escritura, Identificar el mensaje, Comprender el 

mensaje e Interpretar el mensaje.  

Es importante que el profesor empiece a fomentar y guiar a sus estudiantes en el 

proceso de lectura ya que ellos instruyen a los aprendices sobre dónde deben ir las pausas 

cuando se lee, qué palabras o sílabas son las que han de acentuarse y dónde sube o baja la 

entonación, y la pronunciación en sí. Se puede inferir que la práctica de la lectura es 

importante en cuanto a la aprehensión de pronunciación, discurso, y por supuesto el 

vocabulario. Como cualquiera de las habilidades, el progreso de cada estudiante depende de 

sus fenómenos de cognición, y por ende, su motivación.  
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La motivación conlleva responsabilidad en el aprendizaje de una lengua extranjera, 

por lo tanto es muy común que los estudiantes pierdan la estimulación al momento de leer y/o 

estudiar. Cuando  los estudiantes no entienden lo que leen, probablemente causará una 

desmotivación en ellos y por lo tanto se podría presentar una disminución o una perdida por el 

gusto de esta. Hay que planear de antemano las lecturas que se les presente a los aprendices 

de L2, ya que no se le puede dar cualquier tipo de texto a ellos porque es posible que se no les 

interese, les sea muy difícil de entender, y el aprendizaje habrá fallado. 

Según Barrera Benítez (2009) existen factores que son esenciales para fomentar la 

lectura en EII, resaltamos los más elementales: 

 Tema y formato. Este es un factor importante ya que si los estudiantes tienen 

delante un texto que les llame la atención los motiva más a leerlo. Además se 

debe tener un formato llamativo es decir, que lleve imágenes, fotografías, 

colores, entre otros para así captar más interés en ella. 

 Propósito de la lectura. Es un factor significativo porque marcará la forma en 

que se va a trabajar el texto. Los propósitos pueden variar, ya sea por placer, 

para recolectar información, para completar una tabla, para aprender sobre algo 

en específico, y demás. El estudiante tendrá una tarea específica dependiendo 

de lo que el docente quiere que se desarrolle. 

 Extensión y nivel de texto. Se debe ajustar la extensión y el nivel a la 

competencia lingüística de acuerdo con los sujetos que se esté trabajando. 

Especialmente con niños, evitar textos largos y complicados.  

 Tipo de actividades. En la mayoría de las clases en la que se enfatiza en 

lecturas intensivas, se van a realizar actividades que desarrollen la capacidad 
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de comprensión en los estudiantes. Estas deben ser variadas como ordenar los 

párrafos, relacionar los textos con fotografías, continuar historias, entre otras.  

Y finalmente para lograr la motivación de los estudiantes, el uso de materiales 

auténticos, personajes y lugares reales los cuales hacen que el interés suba considerablemente. 

Por ejemplo, usar artículos de revista o periódicos, llevan al estudiante a un contexto 

específico causando así una mayor comprensión de lo que se lee. 

En suma, el gusto y el hábito de leer se adquieren desde que se empieza a aprender la 

lengua materna, y el aprendizaje en inglés no es la excepción. Se debe tener en cuenta todos 

los factores que podrían ayudarnos para mejorar el desarrollo de esta habilidad lingüística, por 

la cual podríamos asegurar la mejora de la comprensión lectora, pero sin duda,  se va a lograr 

incentivar la lectura y al mismo tiempo, mejorar la asimilación del idioma inglés. 

Escritura 

Esta habilidad, que se basa no solamente en la producción de textos sino en la 

producción correcta de palabras desde su ortografía, está relacionada con la comprensión de 

sonidos para luego ser representados gráficamente (forma escrita). Cuando pensamos  en la 

habilidad de escritura, es indicada como el resultado de un esfuerzo cognitivo por parte de un 

sujeto, y cuando es evaluada se enfoca fundamentalmente en los aspectos cognitivos de la 

producción; no obstante, es necesario ver el proceso de  escritura no como un acto desarrollado de 

forma cultural y social, sino exclusivamente como una producción por parte de un sujeto 

especifico (Cushing, 2002).  

Su práctica implica concentración, y paciencia, por lo tanto debe darse paralelamente a 

las demás habilidades comunicativas, y se debe tomar provecho de cada momento que se 

tenga para desarrollarla, ya sea en clase, o incluso en cualquier espacio en donde se encuentre 

el sujeto. Esto supone que la acción de escribir no sólo se refiere a lo estrictamente académico 

como ensayos o resúmenes, sino en situaciones comunes de la vida cotidiana. Cushing (2002) 
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plantea la utilidad de que los sujetos aprendan a utilizar la lengua por medio de situaciones en 

donde se emplee una tarea particular de escritura.  

Esta habilidad puede ser una de las más complicadas de perfeccionar, por lo tanto hay 

que procurar que el alumno se sienta motivado a escribir. Brown (1994), propone que en los 

estudiantes se facilite la oportunidad para desarrollar la escritura,  ya que no sólo se mejora su 

producción, sino que también se está promoviendo la adquisición de la segunda lengua. Por lo 

tanto, podemos aprovechar las diferentes herramientas tecnológicas a nuestro alcance donde 

esta habilidad tiene lugar, o asimismo, que puedan escribir textos cortos a mano para no 

depender de la tecnología.  

Brown (1994) señala que para los aprendices de lengua extranjera (inglés), el desarrollo 

de la habilidad de escritura es especialmente complicada, debido a que están a la expectativa de 

mostrar productos bien elaborados, que den cuenta de su nivel de conocimiento de la lengua. 

Por eso, centraremos su práctica de acuerdo con la complejidad de las actividades, basándonos 

en el nivel escolar escogido para este estudio donde la elaboración de textos no se tomó en 

cuenta, ya que es un producto mucho más elaborado y difícil para ellos, mientras que la 

producción adecuada de palabras (ortografía), con una íntima relación al contexto de cada 

palabra (vocabulario) fue tomada en cuenta.   

La competencia ortográfica supone el reconocimiento y la destreza en la precepción y 

la producción de los símbolos de  que se componen los textos escritos (Consejo de Europa, 

2002). Los indicadores para el dominio de la ortografía propuestos para el nivel A1 y A2.1 son: 

copiar palabras corrientes y frases cortas por ejemplo saber nombres, frases, y deletrearlos. Por 

otro lado, en las actividades de expresión escrita el usuario de la lengua produce como autor, 

un texto que es leído por uno o más autores. 

 Los descriptores de referencia para la habilidad de escritura en el MCER que le 

correspondería a los participantes del grupo A son: Escribir postales cortas y sencillas, rellenar 
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formularios con datos personales y escribir notas y mensajes breves y sencillos relativos a 

necesidades inmediatas o escribir cartas personales muy sencillas. Los descriptores generales 

para esta habilidad son: “escribe frases y oraciones sencillas y asiladas” y “escribe una serie de 

frases y oraciones sencillas enlazadas con conectores sencillos tales como ‘y’, ‘pero’, y 

‘porque’, por ejemplo”. En el mismo documento se especifican algunos procesos involucrados 

con la escritura, en los cuales se puede deducir su relación con esta habilidad como lo son: 

organizar y formular el mensaje relacionadas directamente con las destrezas cognitivas y 

lingüísticas.  

 Raimes (1984)indica la necesidad de requerir un conjunto de elementos con el fin de 

mejorar la comunicación escrita, los cuales son la sintaxis, la gramática, la mecánica, la 

organización, la selección de vocabulario, el propósito, la audiencia, el proceso y el 

contenido. Mientras que para Brown (1994) los elementos como la permanencia, el tiempo de 

producción, la distancia, la ortografía, la complejidad, el vocabulario y la formalidad son las 

características del lenguaje escrito en inglés, además de conformarlo unas sub-habilidades 

como producción de grafemas y patrones ortográficos del inglés, producción de un conjunto 

de palabras aceptables con patrones de orden apropiado, entre otras.  

Diseño Metodológico 

Esta sección concierne la información general relevante de los participantes que ayuda 

a comprender los antecedentes del problema; la descripción y método de aplicación de los 

instrumentos de recolección de datos. Luego, nos concentramos en la explicación de los 

elementos contextuales que han dado lugar al diseño metodológico más acorde con el 

paradigma. Se tomó como marco de referencia lo estipulado por la Universidad de la Salle en 

el acuerdo 001 (Sistema de Gestión de la Investigación, 2013)  para delimitar el tema y la 

línea de la presente investigación. Por último contempla los aspectos concernientes al manejo 
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de la validez y la ética demostrando confiabilidad e integridad en los procedimientos, y así dar 

respuesta a las preguntas planteadas para el caso.  

Paradigma de investigación 

La formulación inicial hizo explícito el problema educativo a investigar (ver capítulo 

1). De hecho, las habilidades lingüísticas en los participantes del contexto son el punto de 

partida sobre el cual se observó a la luz de los logros académicos los resultados de los 

procesos y estrategias cognitivas, y de ese modo determinar su impacto en el aprendizaje de 

vocabulario en ILE. Por lo tanto, al tener en cuenta el carácter fenomenológico que afecta al 

grupo poblacional específico, las áreas y disciplinas que concierne, y las características que 

buscan incidencias en los objetivos de la presente investigación, se puede afirmar que sigue 

un paradigma cualitativo. Como lo definen Hesser-Biber, S. y Leavy, P. (2011), consiste en 

un enfoque investigativo cuyas nociones particulares buscan un cómo, un qué o un por qué, 

que dé significado a las cuestiones sociales que comprenden un panorama interdisciplinar 

desde el cual se reúnen diversas perspectivas para generar el conocimiento que se extrae de 

los datos obtenidos.  

Además de ser cualitativa, la perspectiva en la formulación de las preguntas de 

investigación está relacionada con el método a llevar a cabo y con el propósito que persigue. 

Desde el punto de vista cualitativo la metodología puede ser: post- positivista, interpretativa, 

o crítica; mientras que la intención puede ser: exploratoria; descriptiva; o explicativa (Hesser-

Biber & Leavy, 2011). En suma, el método que nos compete es interpretativo desde una 

dinámica descriptiva, ya que asume que el mundo social se construye constantemente por 

medio de interacciones desde la realidad, trasladadas al aula de clase, que a su vez puede ser 

entendida a través de acciones que promueven la creación de significados en los sujetos, 

equivalentes a las propuestas de mejora que examina el informe en curso. 
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Los fenómenos sociales y educativos son complejos y singulares, no integran un 

sistema social cerrado, sino abierto, y no pueden ser descritos por esquemas interpretativos 

cerrados, sino que demandan la asunción de paradigmas abiertos y comprensivos como este. 

El problema en particular se da en un sistema social con unas características contextuales muy 

peculiares y difícilmente se podrán predecir procesos y comportamientos homogéneos a 

través de una única teoría. Así pues, se analizaron las concepciones teóricas y contextuales 

pertinentes (ver capítulos 1 y 2)  para tener una comprensión más integral del fenómeno y 

llegar a conclusiones que resulten aplicables para la resolución del problema. 

Enfoque de investigación 

En el presente reporte, hablamos de un estudio de caso porque el problema explorado 

fue observado a través de uno o más casos en un sistema limitado. Nos referimos más 

exactamente a las dinámicas que se observaron entre los datos arrojados para cada constructo 

(capítulo 2). Por otra parte, es oportuno precisar que de acuerdo con el propósito que se le dé 

al estudio de los casos, éstos pueden ser de diferente tipo.  

El tipo de caso múltiple se acopla al estudio en la medida que “permite al investigador 

explorar las diferencias dentro y entre los casos” (Merriam, 1988, pág. 73). Consiste en un 

examen detallado y denso del impacto, tanto del problema como de la propuesta desde la 

óptica de estudiantes y docentes que interactúan en la particularidad temporal y local del 

contexto. A lo largo del proceso investigativo se mantuvo como caso principal el aprendizaje 

de vocabulario, al cual se aplicaron diferentes estrategias cognitivas que al mismo tiempo 

estaban delimitadas por alguna habilidad de comprensión o producción de la lengua. Su 

objetivo al igual que el nuestro, es replicar los hallazgos a través de la comparación entre los 

mismos de manera que, se predigan, conformen o contrasten los resultados basados en una 

teoría (Yin, 2003).  
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Línea y tema de investigación 

Se tuvo como marco de referencia el campo investigativo institucional de la 

Universidad de La Salle en cuanto a los temas que desarrollan las líneas de investigación de la 

Facultad de Ciencias de la Educación. Considerando lo anterior, se partió desde una 

problemática del sistema educativo colombiano cuyos efectos se trasladaron al aula de clase, 

y se vieron reflejados en los participantes del estudio que se describe en el siguiente aparte. 

Por esta razón, este estudio cualitativo múltiple de caso persigue el objetivo de aportar nuevo 

conocimiento a la línea “saber educativo, pedagógico y didáctico” que concierne el tema 

“conocimiento didáctico desde el enfoque disciplinar” (ILE). Este saber “propende [a] la 

producción de conocimientos y la interpretación de contextos, así como la comprensión y 

solución de problemáticas de los ámbitos educativo y social, desde la contribución a la 

generación y cualificación de las políticas públicas” (Universidad de la Salle, 2013). 

Contexto 

La población general objeto de la práctica pedagógica y de la respectiva investigación 

estuvo conformada por estudiantes de primaria pertenecientes a dos colegios de Bogotá: la 

ENSMM, y la IEDJMR. Los Estándares Básicos de Competencias en Lenguas Extranjeras 

(Ministerio de Educación Nacional de Colombia, 2006) enmarcan los logros para el área de 

inglés que ellas deben seguir. Adicionalmente, ambos centros educativos han venido 

desarrollando las temáticas y las competencias para el idioma de acuerdo con lo expuesto en 

sus planes de estudios (ver anexos 1,2, y 3).  

La educación en ILE hace parte de la gestión educativa de estos colegios con 

programas de educación bilingüe, en los que se enseña a los niños el idioma materno, para 

después cambiar a clases regulares en inglés para que lo puedan dominar en mejor manera. 

Estos programas, dice Padilla y compañía, (1991) animan a los niños a volverse bilingües y a 
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sentir orgullo por su identidad cultural. Se afirma que mientras más pronto se vean los niños 

expuestos al inglés, mejor lo aprenderán. Noción que comparte el MEN. 

La IEDJMR afirma que de acuerdo con las necesidades de sus estudiantes y de su 

entorno, se hace cada vez más urgente la preparación de los jóvenes en forma integral y que 

para ello su proyecto se fundamenta en el bilingüismo, con inglés en su caso (Colegio Jose 

Manuel Restrepo IED, 2012). La institución educativa hace parte de los ocho colegios del 

plan piloto de bilingüismo de la ciudad, y desde 2011 es la única institución en Latinoamérica 

en pertenecer al programa de la Alcaldía de Nueva York, "Global Partners Juniors" (El 

Espectador, 2012), aunque cabe decir que los estudiantes participantes de esta investigación 

no hacen parte de este proyecto. 

Su plan de estudios para el área de inglés está dividido en cuatro periodos académicos, cada 

uno de ellos conteniendo temas y subtemas con sus respectivos logros, indicadores, y 

competencias. Es preciso aclarar que el mismo plan está diseñado para toda la primaria, así 

que no hay distinción entre los productos para con un grado como con otro (Ver anexo 1).  

Ahora, refiriéndonos a la ENSMM, se hace manifiesto que “el desarrollo de la prueba 

para Normalistas Superiores contempla que el enfoque de evaluación sea el de competencias 

comunicativas” (ICFES, 2009).  Para el área de inglés existe un plan de estudios por cursos, 

los de nuestro interés son los de grados tercero y quinto (Ver anexos 2 y 3). Éstos están a su 

vez distribuidos por temas que contienen explícitos los indicadores que se espera de los 

estudiantes para con el uso de la lengua.  

La intensidad horaria para inglés en la IEDJMR es de 5 horas semanales, mientras que 

en la ENSMM es de 2 horas. Sin embargo, el tiempo de los investigadores en el campo fue el 

mismo, de 2 horas semanales a lo largo de cuatro meses durante los espacios de clase 

designados como docentes practicantes para la clase de inglés. La IEDJMR y ENSMM 

cuentan con recursos permanentemente disponibles como tableros, fotocopias, material 
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didáctico visual, y algunos esporádicos como grabadora, televisor y computador portátil. En 

síntesis, los factores: planeación micro-curricular, tiempo y recursos delimitaron la 

posibilidad de desarrollar variedad de ejercicios o habilidades en las sesiones de clase.     

Participantes  

El grupo de participantes estuvo conformado por un total de 58 individuos, los cuales 

están divididos en dos grupos. Los 50 estudiantes de la ENSMM y la IEDJMR que hicieron 

parte de la recolección de datos se denominan participantes del grupo A. Por su parte, 8 

estudiantes de pregrado de la Universidad de la Salle quienes realizaron su práctica en los 

establecimientos mencionados fueron denominados participantes del grupo B. La razón para 

la selección de los primeros se debe a que pertenecen a los grados en los que los 

investigadores sirvieron como docentes auxiliares; y en los segundos gracias a la experiencia 

docente en la enseñanza de lengua extranjera con esos grupos. Por sus características e 

interacción con los contextos, se convierten en fuentes pertinentes para la interpretación del 

problema desde distintas ópticas. Inmediatamente después se proseguirá con la descripción de 

los criterios que se consideraron para seleccionar a los participantes de cada grupo como 

muestra. 

Los 50 participantes A corresponden a la muestra tomada de cuatro grupos cuya 

población total fue de 35, 35, 40, y 40 alumnos respectivamente. Por cada colegio, los 

estudiantes, entre niños y niñas, pertenecían a dos cursos de tercer grado (ciclos II) y dos de 

grado quinto (ciclo III), cuyas edades promedian entre los 8 y 12 años. La estrategia 

implementada para elegir los participantes del grupo A fue la llamada como casos 

homogéneos, caracterizada por la identificación de sujetos con experiencias comunes sobre el 

tema de investigación (García, Ibáñez, & Alvira, 2007), que en este caso hacen parte de la 

misma institución educativa, grado, y etapa de desarrollo.  



51 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

Como paso siguiente, se extrajo una muestra por curso tomando individualmente las 

listas de clase, seleccionando preliminarmente una tercera parte de cada cual, para proceder a 

enviar los consentimientos informados a los acudientes de los niños solicitando su 

colaboración, a partir de los cuáles se definió el número definitivo de participantes. Como 

resultado se obtuvo un total de 50, logrando 24 de la ENSMM (12 de tercero y 12 de quinto) y 

26 de la IEDJMR (13 de tercero y 13 de quinto). 

Con respecto al grupo B, el cual consiste en un grupo de estudiantes de pregrado de la 

Licenciatura en lengua castellana, inglés y francés que como resultado del convenio entre la 

Universidad de la Salle y algunas instituciones educativas del sector oficial tuvieron la 

oportunidad de realizar su práctica pedagógica. Estos participantes al igual que el grupo 

investigador realizaron la práctica docente, la cual tuvo lugar durante tres semestres en los 

colegios distritales previamente descritos, cumpliendo las funciones de docentes auxiliares de 

inglés. Lo anterior nos permitió conocer desde dentro la trama de la problemática gracias a la 

interrelación continua entre investigador-participantes en el escenario natural.  

El grupo de participantes B corresponde al de profesores practicantes cuyos grados a 

cargo fueron coincidentes con los de los participantes del grupo A (tercero y quinto).  Ellos 

fueron escogidos considerando que la muestra en los estudios descriptivos no está regida por 

la exigencia de generalizar los resultados sino por la necesidad que las características de los 

sujetos seleccionados sean apropiadas para responder las preguntas de la investigación. 

Samaja (1994) postula que una investigación interpretativa, con un diseño exploratorio-

descriptivo, puede tomar desde un solo individuo hasta unos pocos y a la vez tomar grandes 

cantidades en otro nivel, lo cual se hizo con el grupo A. Esta situación permitiría hacer 

conjeturas bien fundadas acerca del universo en ese mismo nivel.  

Padua, Ahman, Apezechea, y Borsotti (1993) clasifican el tipo de muestreo en tres 

categorías: probabilístico, no probabilístico y para probar hipótesis sustantivas. Desde esta 
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clasificación, para los estudios de casos, nuestra muestra será no probabilística y denominada 

intencional. Son el producto de una selección de casos según el criterio del experto; por medio 

de esto se seleccionan algunos casos que resultan ser “típicos” gracias a su acceso y 

experiencia con la población que incumbe a este estudio, compartiendo el espacio de clase dos 

horas semanales, y convirtiéndose en proveedores de información relevante. Para este fin, se 

reunió un grupo de 4 docentes practicantes que enseñaran en alguno de los dos grados, 

obteniendo un total de 8. 

Los 58 participantes nos permitieron obtener una muestra representativa de la 

población de modo que en caso de quien(es) hubiesen decidido no seguir participando, se 

contó con los suficientes para que la investigación no se hubiese visto afectada. Además, hizo 

posible asumir las posturas de aprendices y maestros acerca del problema, y contar con 

información pertinente en la comprensión del fenómeno para llegar a sus implicaciones 

finales.  

Instrumentos de recolección de datos 

Los instrumentos de recolección que se utilizaron para registrar el comportamiento del 

fenómeno fueron: entrevista estructurada, entrevista semi-estructurada, y portafolio. En breve 

se presentará en qué consisten, los participantes que suministraron información en cada uno 

de ellos, y cómo contribuye cada uno a la resolución de las preguntas planteadas en la primera 

sección de este informe.  

Instrumento 1, Entrevista estructurada. Es un medio de provocar los sentimientos, 

creencias, experiencias, percepciones o actitudes en la muestra de individuos. 

Tradicionalmente se habla de tres tipos de entrevistas: estructuradas, no estructuradas, y semi-

estructuradas. Para esta investigación cualitativa se debió diseñar las preguntas para que 

llevara a los estudiantes participantes a un proceso de reflexión propia y personal, que 

reflejara su sentir ante el asunto investigado. En este caso se aplicó entrevistas que fueron 
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respondidas por todos los participantes del grupo A en dos momentos del estudio, uno en la 

etapa de observación (ver anexo 6) y el otro en la etapa de implementación (ver anexo7). 

La primera entrevista consistió en una serie de 7 preguntas estructuradas (ver anexo 

6). Este instrumento facilitó la unificación de criterios con respecto a la valoración que aportó 

cada participante porque dio lugar al registro, comparación y análisis de la opinión de los 

participantes alrededor de variadas cuestiones al inicio de la fase de detección del problema. 

Los temas tratados fueron: gusto por el idioma, preferencia por actividades donde se incentiva 

la práctica de habilidades comunicativas, concepción propia de la importancia de las 

habilidades de comprensión sobre las de producción o viceversa, reconocimiento de sus 

debilidades y fortalezas en inglés, entre otros.  

La segunda entrevista tomó lugar luego de diseñar y aplicar la propuesta (ver anexo 

7). Al dirigir el grupo de 7 preguntas del que constó esta herramienta, se quiso reportar cómo 

concibieron los niños su competencia en cada habilidad, la utilidad que percibieron alrededor 

de los efectos acerca de las estrategias cognitivas, y opinión acerca de la utilidad de las guías 

de trabajo en su proceso de aprendizaje.  

Instrumento 2, Entrevista semi-estructurada. Se realizó por medio de 10 preguntas, 

entre abiertas y cerradas, aplicadas al total de participantes del grupo B. (ver anexo 8) El 

principal aporte de este instrumento fue permitir tener la perspectiva en la que se reconoce la 

importancia de adquisición de vocabulario en el aprendizaje de ILE mientras se implementaba 

la propuesta. Adicionalmente, se pudo tener una idea de en qué medida las clases estaban 

siendo enfocadas a habilidades lingüísticas de comprensión o de producción en inglés. 

Finalmente, se abrió un panorama desde el cual se conciben las estrategias cognitivas en 

función de su beneficio para la optimización de las competencias comunicativas.  

Instrumento 3, Portafolio. De acuerdo con algunos autores (Chappuis, Stiggins, 

Chappuis, & Arter, 2006) la estrategia de portafolio puede servir principalmente para 
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involucrar a los alumnos con el contenido del aprendizaje, promover las habilidades del 

pensamiento, así como a la adquisición de habilidades cognitivas. Se puede definir como la 

reunión de artefactos, es decir, muestras de trabajo de los estudiantes como una valiosa fuente 

de información que permitió documentar los logros alcanzados a lo largo del tiempo. 

Considerando lo anterior, el portafolio ofreció una vista detallada de las habilidades de 

los sujetos. De acuerdo con el propósito de los artefactos, estos reciben distintos nombres. Las 

guías de trabajo establecían ciertos logros a alcanzar a través de resolución de tareas 

específicas, que por sus características estamos hablado de portafolios por logros. El diseño 

de las 29 guías de trabajo (ver anexos 10 al 21|) fue del grupo investigador e hizo parte de las 

actividades regulares de clase, de manera que en cada una se aplicó una estrategia cognitiva 

determinada que llevara a cabo un proceso cognitivo en el cual se pusiera a prueba al 

estudiante mediante una habilidad de comprensión o de producción delimitada por algún tema 

que encerraba vocabulario (ver anexo 9). La estructura, los parámetros, y los contenidos de 

evaluación se decidieron con respecto a los planes micro- curriculares para el área de inglés 

en los grados donde se aplicó el estudio (ver anexo 9). 

Su función fue ayudar a ahondar en la comprensión de varios aspectos alrededor del 

aprendizaje mediante el cumplimiento de logros, como resultado de la realización de tareas 

para la evaluación del proceso. Se trata de la colección de trabajos resueltos secuencialmente 

por los participantes del grupo A. Lo anterior con el fin de analizar el comportamiento de las 

variables con relación a la evolución y desempeño de los participantes en su aprendizaje de 

vocabulario y al final nos permitiera determinar cuáles estrategias les serían más útiles para 

mitigar el impacto del fenómeno. 

Validez 

Una de las características más importantes que define el estudio de casos es la 

comprensión de las acciones-significados a partir de los hechos observados. Debido a la 
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naturaleza de la investigación no se pretende establecer leyes generales, sino se espera 

desarrollar deducciones que se puedan referir al contexto. Por ello, hablaremos de “validez 

ecológica” (Stake, 1995), término usado para definir  la generalización en los estudios 

cualitativos  producida a medida que como lectores de los casos reconocemos cómo los 

resultados pueden proporcionar estrategias a ser aplicadas desde nuestra propia práctica.  

También nos compete la “validez teórica” (Maxwell, 1992) desarrollada a través de la 

revisión bibliográfica desde donde se desarrollaron y relacionaron constructos a priori (ver 

capítulo 2). Esta técnica permitió tener una explicación más abstracta de cómo y por qué el 

fenómeno se da. Entonces, las ideas provenientes de los datos que se fueron recogiendo 

pudieron ser comparadas y contrastadas al contar con la fundamentación científica y 

conceptual como referencia.  

 Partiendo de la importancia que tiene que los resultados permitan analizar las 

características de la realidad del fenómeno, existen técnicas utilizadas con el fin de comprobar 

que la objetividad de los datos fue imprescindible. Según Denzin, (1970) la triangulación es la  

combinación de dos o más teorías, fuentes de datos o métodos de investigación en el estudio 

de un fenómeno singular. Hay variedad de tipos de esta modalidad pero los que fueron 

aplicados son: La triangulación de métodos, de investigadores, de datos, y teórica. 

La “triangulación de métodos”, consistió en la recolección de información mediante 

distintos instrumentos diferentes a la observación. Éstas nos proporcionaron la posibilidad de 

contrastar los análisis realizados a partir de los pormenores reportados mediante los dos tipos 

de entrevista y los artefactos (ver anexos 6-8, y 10-21). La “triangulación de investigadores” 

involucró los tres integrantes autores de este texto, quienes durante la inmersión en el campo, 

observamos, recogimos e interpretamos los datos con los mismos instrumentos, bajo los 

mismos criterios y persiguiendo los mismos objetivos. 
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Con base en la evidencia, se hizo “triangulación de los datos”, donde a partir de los 

que fueron acumulados y provistos por los artefactos se buscó pruebas a favor o en contra de 

la implementación de la propuesta. Mientras que la “triangulación teórica” (Creswell, 2010) 

significó en primera instancia buscar estudios previos, articular los constructos relevantes, y 

de ese modo examinar cómo el fenómeno pudo ser explicado por diferentes teorías y 

perspectivas. 

El término validez también concierne al tratamiento de la información, este estudio 

cuenta tanto con datos cuantitativos como cualitativos. Por ello se escogieron distintos 

métodos para analizar cada uno de ellos. Para la validez de datos cualitativos, arrojados por 

los instrumentos 2, y 3, se efectuó de forma inductiva el tipo de “análisis por contenidos” 

(Dawson, 2007) en el cual a partir la literatura comenzaron a emerger los códigos que fueron 

estudiados (ver capítulo 4).  Para validar los datos cuantitativos provistos por los instrumentos 

1, y 3, se usó el programa Microsoft Excel mediante el método “computing software” 

expuesto por Dawson (2007). Lo anterior, debido al gran volumen de datos; por la necesidad 

de precisión en la cuantificación de respuestas, frecuencias y resultados a través de cifras 

numéricas; gracias a la posibilidad de establecer relaciones entre los parámetros escogidos 

para el análisis; y finalmente minimiza el riesgo de sesgo que el error humano puede causar. 

Ética 

La investigación en ciencias humanas y sociales se encuentra en una posición singular 

ya que su objeto de estudio está constituido por personas y grupos humanos que pueden ser 

afectados o  incluso perjudicados como consecuencia de la investigación. La ética se refiere  

al grupo de principios de los que nos servimos como investigadores para darle manejo 

adecuado a dos áreas importantes propuestas por Flick (2014): El aspecto profesional, y el 

trato a los participantes. 
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El asunto profesional concierne temas como la mala praxis investigativa en la que se 

puede incurrir al falsificar, manipular o plagiar tanto las fuentes, los procedimientos, los datos 

o los resultados del estudio. Durante la interacción con el contexto, a fin de minimizar este 

riesgo se respetaron y siguieron los estatutos institucionales en cuanto a la implementación de 

su diseño curricular; se escudriño la bibliografía en términos de los recursos de información 

utilizados junto con sus autores, los cuales fueron incluidos como es debido en la lista de 

referencias; además, los soportes de los instrumentos y los datos se encuentran consignados 

dentro del documento (ver lista de tablas, figuras, anexos, y apéndices)  

Como investigadores, el trato humano para con los participantes fue la clave en esta 

indagación cualitativa. Tuvimos la responsabilidad de evitar el daño de aquellos que tomaron  

parte en ella. Los procedimientos y parámetros que se tuvieron en consideración para que a lo 

largo del estudio se respetara la dignidad, y se velara por la seguridad, privacidad y anonimato 

de los participantes se describirán a continuación. 

La primera medida consistió en certificar que los participantes estuvieran al tanto del 

propósito, sus derechos y los límites de su participación en el estudio. Para tal fin, se realizó 

un consentimiento donde se informó tanto a padres del grupo A (ver anexo 5) como a 

docentes del grupo B (ver anexo 8) sobre el manejo de la información, de los datos y los 

resultados que hacen parte de la investigación. Dejándoles claro que sus apreciaciones fueron 

completamente confidenciales, por lo tanto su identidad fue anónima, lo cual dio por sentado 

que los únicos que tuvieron acceso a los datos recolectados fueron los investigadores para 

darles un tratamiento académico. 

La participación de los miembros de los grupos A y B fue voluntaria. De esta manera se 

aseguró a los participantes que cuando lo consideraran, se podían retirar voluntariamente del 

estudio, y que como resultado de su decisión no tendrán ningún tipo de repercusiones. Se 

garantizó a lo largo del proceso a los participantes no haber estado sometidos a ningún tipo de 
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impacto negativo de tipo económico (al tener que hacer portes en dinero), de tipo físico (la 

salud de los participantes no se vio vulnerada) y de tipo académico (los participantes no 

tendrán una mala ni una buena evaluación académica). 

Análisis de Datos y Hallazgos 

Con base en la metodología planteada en el capítulo anterior  y con el fin de alcanzar 

los objetivos y dar respuesta a las preguntas que guiaron este estudio, se plantearon 3 

categorías de análisis: Relación Procesos Cognitivos, Habilidades Lingüísticas, y 

Vocabulario; Relación Estrategias cognitivas y Habilidades Linguisticas; y Hallazgos 

Generales con respecto a la interrelación de todos los elementos anteriores. Éstos serán 

descritos junto con sus respectivos códigos a continuación:  

Relación Procesos Cognitivos, Habilidades Lingüísticas, y Vocabulario  

Esta categoría pretendió dar respuesta a la primera pregunta específica y se 

encontraron 3 códigos que se desarrollan inmediatamente. 

Percepción- lectura.  

Como ya se había mencionado en el capítulo 2 y según lo expuesto por Beltrán, se 

define a la percepción como el proceso cognitivo en donde se identifican varios estímulos 

informativos como un conjunto de sucesos que pretenden identificar y representar la 

información que llega como conocimiento inmediato. Para él, esta serie de sucesos terminan 

cuando se puede evidenciar una respuesta. En la lectura se cumple con esta condición a 

cabalidad debido a que se puede corroborar la comprensión en diferentes niveles. 

Lexicalmente por el reconocimiento de las palabras; y globalmente por la identificación de la 

idea principal del texto. Así pues, el proceso mental y la habilidad lingüística son 

directamente estrechos.  

En el instrumento 2,  respondido por los participantes del grupo B, se indagó por la 

frecuencia en que se incluyen procesos cognitivos en las actividades de clase lo cual reveló 
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que la Percepción fue la opción más escogida, es decir que los profesores participantes la 

consideran componente esencial en el proceso de planeación y realización de sus clases de 

inglés (ver apéndice 1).  

Para el instrumento 1, las respuestas de los participantes del grupo A cuando se les 

pidió que catalogaran por medio de los descriptores “Bien”, “Regular”, y “Mal” sus 

habilidades lingüísticas con relación a los Procesos Cognitivos que allí se llevan a cabo. Se 

encontró que se presenta mayor facilidad en las habilidades de escucha y lectura que 

involucran el proceso de Percepción, con una recurrencia de 29 contestaciones en la casilla 

“bien” y por el contrario solo 1 en la que se considera “mal” (ver apéndice 2).  

Con los datos recolectados en el instrumento 3, se logró evaluar el total del promedio 

de calificaciones de los participantes A por cada habilidad lingüística con respecto a los 

procesos cognitivos propuestos (ver apéndice 3). A partir de los datos se puede decir que el 

promedio de los resultados generales de los participantes A es mejor cuando se enfatiza en la 

relación de Percepción-Lectura, Percepción-Escritura. Muestra de ello se observó en una 

sección del artefacto 17 (ver anexo 15), donde se buscaba percibir las relaciones de los 

miembros de la familia por medio de una imagen. A través de la lectura de la lista de palabras 

provistas, el estudiante seleccionó la palabra adecuada y la ubicó próxima a cada personaje 

(ver apéndice 4).  

En otra actividad, el estudiante demostraba que deducía el significado de las palabras 

encerrándolas con un determinado color; y que entendía el texto completo al unirlo con la 

imagen que correspondía a su descripción (ver anexo 18). En la lectura, cuando la percepción 

fue exitosa, el logro de la tarea fue alcanzado, mientras que cuando este proceso falló, el 

resultado fue inversamente proporcional (ver apéndice 5). 

Se toma este proceso (percepción) como el primordial para profundizar en el 

aprendizaje, en este caso de vocabulario en ILE. Por lo tanto es esencial que se tome en 
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cuenta este tipo de actividades basadas en este proceso para ayudar al estudiante en la 

asimilación de conceptos y procedimientos que se construyen a través de representaciones 

mentales significativas y funcionales.  

Codificación- Escucha.  

Según Gómez, Sáez, y Sandoval, uno de los procesos que trabajan conjuntamente con 

la habilidad auditiva es el de la codificación. Desde la perspectiva de Beltrán, la codificación 

es el proceso cognitivo que ayuda a organizar la información escogida logrando una retención 

tanto visual como verbal. Una actividad en la que se hizo explícita esta relac87ión 

(codificación-escucha) consistió en un dictado de vocabulario en el cual los estudiantes 

debían pasar a código escrito la palabra dictada de manera correcta (ver anexo 11). Aquí la 

escritura y la escucha están ligadas ya que si el estudiante no conocía la forma verbal o la 

forma escrita, difícilmente la tarea hubiera tenido éxito (ver apéndice 6).  Más aun, los datos 

indican que el mejor promedio de calificación en la comprensión oral se consigue mediante 

ejercicios de codificación (ver apéndice 3).  

Codificación-Lectura  

Para Camacho y compañía cuando se tiene consciencia de las estrategias que se 

pueden usar en las diferentes etapas de la resolución de una tarea, se logra mejorar el 

desempeño en determinadas operaciones mentales, y en general en el aprendizaje. Al analizar 

las estrategias cognitivas aplicadas en lo que un aprendiz de L2 hizo en términos de procesos 

cognitivos y de fomento de habilidades lingüísticas, pudimos advertir que estos factores están 

interconectados y facilitan la mejora en la lectura, y la ortografía al escribir. En una actividad 

para encontrar inventos tecnológicos en una sopa, el niño en su cerebro tuvo que codificar la 

reunión de letras que componían cada vocablo leyéndolas en una lista, luego identificó su 

orden en la sopa para rectificar que se tratara de esas palabras(ver anexo 16). Posteriormente, 

para colocar los nombres de esos inventos debajo de las fotos que allí aparecían, relacionaron 
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sus significados con ellas, y por último escribían su correspondiente nombre en inglés (ver 

apéndice 7).  

Relación Estrategias Cognitivas y Habilidades Lingüísticas. Esta categoría pretendió dar 

respuesta a la segunda pregunta específica y se encontraron 9 códigos que se desarrollan en 

seguida. 

Identificar- Escritura. En el instrumento 1, teniendo en cuenta el punto de vista de los 

participantes del grupo A, la pregunta 6 (anexo 7), acerca de la utilidad de las estrategias 

cognitivas para aprender vocabulario en inglés, muestra que de las 4 estrategias cognitivas 

que aparecen, la estrategia de identificar recibió 51 respuestas, donde hubo una frecuencia de 

21, calificándola como la más útil en pro del aprendizaje de vocabulario (ver apéndice 8). 

Teniendo en cuenta lo expresado en el capítulo 2, Cushing expone que la habilidad escrita es 

resultado de un esfuerzo cognitivo que realiza el sujeto, donde implica la utilización de 

estrategias para su formación; Por su parte, Camacho et al, definen la estrategia identificar, 

como una habilidad que permite el reconocimiento de aspectos de elementos, procesos, 

relaciones, entre otros. Ahora, analizando los datos, los componentes escritura e 

identificación se encuentran ligados. 

Al observar el apéndice 10, que data del artefacto 20 (ver anexo 10), una de las tareas 

principales para lograr formar una oración, es identificar varios factores relacionados con el 

vocabulario como los lugares de la ciudad, al igual que las profesiones correspondientes a 

cada lugar de manera implícita. Lo anterior puede ser incluso un proceso automático porque el 

vocabulario ya adquirido por el EII, será relacionado con la información que se le da, con el 

fin de formar sentido. Mientras que en la parte de escritura, podemos ver cómo se iba 

complejizando poco a poco el producto, pasando al principio por la producción correcta de 

palabras, hasta construir oraciones simples, y luego unas un poco más estructuradas y 

complejas para los aprendices.  
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En términos generales, cuando se aplicaron los artefactos, siguiendo la relación donde 

aparece la identificar-escritura, se muestra una tabla con tres columnas donde aparece la 

habilidad utilizada, la estrategia cognitiva utilizada, y el promedio de calificación de cada 

relación. Esta nos muestra que el promedio obtenido de la relación antes propuesta, fue el más 

bajo en comparación con las demás estrategias siendo relacionadas con la habilidad de 

comprensión escrita. 

Identificar-Escucha. Algunos autores como Rost (2005) confirman las relaciones 

existentes entre la audición, y varios elementos donde se involucra la identificación de 

palabras. Siguiendo la misma vena, el MCER reconoce que uno de los niveles comunes para 

la comprensión auditiva que le corresponden a los EII es el reconocimiento, o identificación 

de palabras habituales o de determinado mensaje. Tal y como se observa en el apéndice 11 , 

extraído del artefacto 18(ver anexo 11), podemos encontrar una relación entre la estrategia y 

la habilidad en la cual a través de un video, se vio y escuchó una canción que les permitió a 

los EII identificar cierto vocabulario relacionado con las profesiones, para lograr al final de la 

tarea, unirlas con su correspondiente palabra, un claro proceso de identificación de nuevo 

vocabulario.  

De otro lado, el modelo conexionista de TRACE, nombrado en el segundo capítulo, 

intenta explicar cómo se aprenden las palabras utilizando la habilidad de la escucha, donde 

identificar forma parte primordial en este proceso porque distingue los rasgos a nivel fonético, 

así diferenciando y guardando la información; justo como sucede al momento de repetir 

pronunciaciones de palabras nuevas, por esta razón son muy útiles en la enseñanza de 

vocabulario. 

En términos generales de artefactos con la relación antes mencionada, podemos decir 

que se obtuvo un buen porcentaje, teniendo en cuenta la aprobación de logros (91,09%) (Ver 
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apéndice 11), lo cual nos indica que las evidencias teóricas no se encontraban alejadas al 

indicar que la audición y la identificación son dos procesos que van prácticamente de la mano. 

Identificar- Lectura. Con el respaldo de los datos arrojados, podemos afirmar que para 

los maestros, es importante que sus alumnos puedan identificar vocabulario por medio de 

imágenes, porque podría facilitarles el nuevo conocimiento, relacionando la palabra nueva 

con su imagen correspondiente.  Algunos autores como Camacho et al, indican que la 

identificación permite reconocer características o componentes precisos de elementos, sus 

procesos, y relaciones, lo que nos lleva a aseverar que la estrategia de la identificación se 

puede llevar a cabo por medio de la relación con una imagen, o partiendo del estímulo escrito 

de un texto. 

Los porcentajes de calificaciones de los participantes A en la relación estrategias 

cognitivas-lectura indica que identificar-lectura reportó un 92,98% de logros cumplidos 

siendo la relación con el mayor rendimiento en comparación con las demás (ver apéndice 9). 

El uso de la estrategia cognitiva de identificar en relación con la habilidad de lectura, tiene 

una relación muy equilibrada que además de complementarse muy bien, permitió a quienes 

las usaron a identificar la mejor manera en la que pueden procesar la información más 

relevante, facilitando su proceso de aprendizaje. 

En el artefacto 16 (ver anexo 12), se buscaba lograr identificar las imágenes y los 

textos relacionados a los miembros de la familia, para después construir nueva información, 

en relación a conocimiento ya existente, a través de la selección del vocabulario de forma 

adecuada. En el apéndice 13 se ve que la estrategia de identificar fue la más representativa ya 

que se hizo por medio de un programa de televisión que permitía a los niños; primero, 

reconocer el contexto, los personajes y sus relaciones; y segundo, al reconocer que son una 

familia, identificar las imágenes con el vocabulario. Lo antes mencionado, compagina con lo 

expresado con Rivas, quien considera el beneficio obtenido por los sujetos que usan las 
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estrategias, ya que les permite identificar información relevante y ayuda a la resolución de 

problemas. 

Interpretar – Escritura. De acuerdo con Brown (1994), la habilidad de la escritura 

puede resultar bastante compleja para los aprendices de segunda lengua, debido a la 

expectativa por los productos que se deben mostrar, conforme al nivel de su conocimiento. En 

la estrategia de interpretar, a partir de la realidad se construye significado, tal como lo 

mencionan Camacho et al en la revisión bibliográfica. Lo anteriormente mencionado, resulta 

similar a la escritura: una construcción de sentido elaborado. Es por eso que se haya una 

relación entre la escritura y la interpretación en el artefacto 19 (ver anexo 13), tal como nos 

muestra el apéndice 14, en donde a través de la realidad, lo que ya se conoce, como en este 

caso las profesiones, se construye sentido, y una oración elaborada con el fin de comprobar el 

conocimiento del EII. 

Ahora siguiendo la misma relación, veremos si existe alguna diferencia entre el 

artefacto 21 y el artefacto 19, ya que como podemos observar en el apéndice 15, que tiene una 

imagen al igual que el artefacto 19, la cual se es interpretada para lograr dar sentido a la 

realidad, lo que ya se conoce que en este caso son varias palabras, vocabulario que parece más 

complejo como las preposiciones de lugar, lo cual requiere una elaboración escrita mucho 

más compleja que la que mostramos anteriormente, y si bien se nota la dificultad en la 

construcción escrita al no la plasmar correctamente la oración, el participante interpretó de 

manera adecuada la imagen aunque los errores fueron menores. 

Interpretar – Lectura. Se analizará a continuación otra sección del artefacto 17 (anexo 

15), la cual trata la habilidad de lectura, donde se encuentra explícito el concepto de 

interpretar, cuando a partir del dibujo de una familia se interpretan las oraciones mostradas,  

indicando después si son verdaderas o falsas. 
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Como se puede observar en el apéndice 16, hubo una interpretación errónea, pero el 

resto fueron acertadas sin ningún problema, por lo que se nota el desarrollo de esta estrategia 

a esa edad. Papalia confirma esto al decir que durante la tercera infancia hay un aumento en 

las capacidades del lenguaje, en donde los niños tendrán la capacidad de interpretar tanto la 

comunicación oral como escrita, a su vez, extendiendo su parte léxica. 

Además, Piaget indica que dentro de la categorización se encuentra la interpretación o 

inferencia, la cual ayuda a entender relaciones sin importar la explicitud de los elementos, lo 

cual estaría ligado en las habilidades de lengua extranjera con asimilación de palabras, que 

hace parte de nuestro enfoque. Por ejemplo, si nos fijamos en un aparte del artefacto 28 (ver 

anexo 15), podemos mirar 4 conjuntos de elementos que el EII debía conformar con una serie 

de imágenes que debía organizar luego de leer los títulos de cada categoría en inglés e 

interpretar su significado (ver apéndice 17).  

Entonces en relación con la opinión de Barrera, podemos señalar que la habilidad 

lectora es un acto individual, en donde el sujeto  comprende textos escritos, para así ser capaz 

de interpretarlos. Y si ahora, nos enfocamos en los artefactos por si solos, podremos observar 

que interpretar-lectura, como en el apéndice 9, se muestra un porcentaje promedio de 

88,00%,  cuyo resultado estuvo por debajo de identificar-lectura. 

Para los docentes, la promoción de las habilidades de comprensión y producción, 

interpretar es la estrategia más eficiente (ver apéndice 18). Por su parte, los estudiantes (ver 

apéndice 8), mencionaron 49 veces la estrategia interpretar, siendo 15 la mayor frecuencia, 

mientras 9 es la menor, y la que señala que es la menos útil para favorecer el aprendizaje de 

vocabulario en inglés. 

Relacionar-Escucha. Vandergrift (2002) sostenía en el marco teórico que la percepción 

del habla se llevaría a cabo por mecanismos generales de la percepción auditiva, y el léxico 

mental formaría parte de la memoria episódica general del sujeto. Argumenta que los 



66 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

receptores construyen significado desde los fonemas hasta las palabras, relaciones sintácticas 

y significado léxico para llegar al mensaje final. La contribución del autor acierta con los 

hallazgos encontrados en la medida en que el estudiante fue capaz de ubicar 4 personajes en 4 

lugares distintos de una casa al analizar el mensaje oral del profesor en diferentes niveles (ver 

anexo 17).  

Primero, tuvo que hallar el significado de cada palabra relacionada con las partes de la 

casa, luego comprender la función sintáctica de las preposiciones de lugar que indicaban la 

locación de cada personaje, y por último relacionar la información anterior para captar el 

mensaje completo de las siguientes dos instrucciones, y colocarlos en el lugar correcto (ver 

apéndice 19): “Alex is in the kitchen” (Alex está en a cocina), y “Bob is between the kitchen 

and the livingroom” (Bob está en medio de la cocina y la sala de estar). 

Relacionar-Lectura. Para la expansión de vocabulario, la estrategia relacionar hizo 

posible que los EII a partir de su conocimiento previo pensaran en elementos de determinado 

material, se dieran a la tarea de buscar su traducción en inglés, y los incluyeran con su 

respectivo nombre y representación gráfica dentro de su categoría correspondiente, y así 

lograr su recordación (ver apéndice 20).  

Seleccionar- Escritura. Ahora bien, siguiendo con el desarrollo de la habilidad escrita, 

esa era la tarea principal en el artefacto 22, pero ayudado de las estrategia de la selección, la 

cual según Camacho et al es la habilidad que permite la elección de un elemento que se 

encuentra en unas opciones determinadas. Básicamente, con esto, se quería llegar al 

reconocimiento de algunos verbos en relación con los medios de transporte a través de la 

selección del correcto, y así, después de hacerla se procedió a la construcción de verbos con 

un sentido dado en la imagen que correspondía, donde también debían identificar(ver 

apéndice 21).  
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En sí, parece no haber muchas relaciones teóricas entre seleccionar y la escritura, sin 

embargo, cuando se aplicó esta relación en los diferentes artefactos, en el apéndice 22 se 

muestra el promedio de calificaciones de los estudiantes en la relación estrategias cognitivas-

escritura, siendo seleccionar-escritura la relación de mejor promedio con 4,26. Con esto, 

podríamos considerar que se tiene en cuenta un margen de error menor, debido a que se 

limitan las respuestas al haber escogido entre unas pocas opciones. 

Seleccionar- Lectura. El MCER sostiene que en la lectura ocurren varios procesos. A 

la hora de analizar un trabajo que involucró leer, evidentemente se involucra el proceso de 

percepción al tener como referente una imagen con el fin de identificar de qué prenda se trata. 

Pero conjuntamente, esta estrategia tuvo que ser aplicada para reconocer la escritura correcta 

de las palabras y finalmente seleccionar la opción acertada (ver apéndice 23). 

En el marco teórico, Rivas consideraba que poner en práctica estrategias cognitivas 

tiene un impacto positivo porque permite que el sujeto identifique e interprete información 

relevante en la resolución de tareas enfocadas en la comprensión de textos. Cuando pedimos a 

los niños leer cuatro descripciones sobre gustos alimenticios y unirlos a la representación 

gráfica que se más se acoplaba a cada una, debieron captar las palabras clave, darles sentido 

en forma de oraciones, y finalmente escoger entre cinco opciones la representación individual 

correcta (ver apéndice 24). Thornbury asegura que no se puede entender un texto, una 

grabación, y/o una señal a menos que se comprendan las palabras que lo componen. Aquí se 

puede notar que además de identificar e interpretar significados, la prueba de haber 

comprendido radica en seleccionar la imagen adecuada, lo cual demuestra que la estrategia 

consiste en discriminar un elemento de otros y llega a ser efectiva en la observación de la 

competencia lectora. 

Hallazgos Generales. Esta categoría pretendió dar respuesta a la tercera pregunta específica y 

se encontraron 3 códigos que se desarrollan a continuación. 



68 

VEO Y APRENDO, HAGO Y ENTIENDO 

Procesos- Estrategias. Las actividades de clase estuvieron enfocadas en la aprehensión 

de vocabulario. Retomando las ideas de Rost en la revisión bibliográfica, lo primero que hay 

que hacer para conocer una palabra es identificarla, luego usarla correctamente tanto en su 

forma oral como escrita. El MCER precisa que el análisis de las funciones y nociones del 

vocabulario son necesarios para realizar las tareas comunicativas e incluso para el desarrollo 

de nuevas series de especificaciones, como las habilidades lingüísticas. En ese orden de ideas, 

La resolución de una tarea puede implicar varias habilidades lingüísticas al mismo tiempo.  

Un ejemplo de ello es una actividad donde se integran la escucha, la lectura y la 

escritura. Para desarrollarla, se llevaron a cabo dos procesos cognitivos: Percepción, y 

Construcción. El objetivo fue identificar vocabulario de climas, temperaturas y prendas de 

vestir para completar los espacios vacíos de un texto escrito acorde con lo que se 

comprendiera auditivamente (ver apéndice 25).  

Procesos – Habilidades. El trabajo de Camacho et al coincide con el de Beltrán al 

asegurar que al percibir, los estímulos ingresan al sistema cognitivo y que cuando se logra 

construir respuesta frente a ellos se da por hecho de que se ha adquirido conocimiento. Sin 

embargo la evidencia muestra que en ejercicios de distintas habilidades lingüísticas, se 

articulan además la codificación y la transformación en distintos momentos del 

procesamiento de la información. Tambien el MCER manifiesta estar fundado en un enfoque 

que tiene en cuenta los recursos cognitivos para establecer los estandares por competencias de 

la L2, lo que quiere decir que tiene en cuenta los procesos neurológicos implicados en la 

expresión y en la comprensión oral y escrita. De otra parte, Thornbury apunta que dentro de 

los objetivos ideales al momento de aprender nuevas palabras se encuentra tener la habilidad 

de reconocer la palabra en su forma escrita y hablada; y por ende saber sus diferentes 

significados. Afirmaciónes que a la luz de los datos proporcionados por algunos artefactos se 

complementan y se corroboran.  
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Por ejemplo, en una tarea de comprensión auditiva, luego de escuchar el mensaje del 

profesor al dar una instrucción pero antes de observar una respuesta, se requiere que la mente 

codifique los sonidos articulados del emisor y los transforme en palabras o en significados. En 

la actividad se les pidió a los EII poner atención al listado de lugares que el docente 

pronunciaba y los plasmara como palabras escritas en distintas casillas (ver apéndice 26), para 

lo cual el código oral pasó a ser escrito convertido en palabras escritas. Después, se debió 

pintar de color ciertos lugares de acuerdo con la instrucción, para lo cual la manifestación de 

la comprensión radicó en la representación del mensaje (ver anexo 20). 

Similarmente en otro artefacto, los EII disponían de varios dibujos de prendas de 

vestir, los cuales debían colorear en concordancia con las indicaciones orales brindadas por el 

docente (ver apéndice 27). Para tal fin, debían interpretar la pronunciación de ciertas prendas 

en L2, codificar los sonidos para volverlos significados, y en últimas indicar su comprensión 

auditiva colocando el color especificado en la prenda acertada después de seleccionar ese 

dibujo en medio de otras alternativas (ver anexo 14). Al realizar este análisis, se puede decir 

que en la realización de procesos comunicativos, la interpretación es un elemento reiterativo, 

sin el cual no podríamos lograr interacciones con el entorno, tal como aparece consignado por 

el MCER. 

En el mismo artefacto, pero en la siguiente sección, el objetivo también consistía en 

mostrar que se identifica la forma escrita de vocabulario relacionado con climas y 

temperaturas a partir de un estímulo oral. La evidencia de haber hecho un proceso mental 

acorde con la estrategia cognitiva aplicada para el ejercicio, consistía en optar en el artefacto 

por los vocablos mencionados por el docente señalándolos con un color en especial. Para 

hacerlo, el proceso comienza cando el niño percibe el sonido articulado del docente cuando 

pronuncia cada clima y especifica su color. Entonces, se dispone a identificar la forma escrita 
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de los que ha escuchado a través de la lectura de las opciones existentes y procede a 

seleccionar aquella opción que corresponda (ver apéndice 28).  

Al analizar este ejercicio, podemos ver que además de relaciones entre distintos 

procesos mentales, además aparecen nexos entre estos, y la comprensión oral y la escrita. 

Ambas secciones del mismo artefacto dan indicio de que al producir o comprender la L2, en 

el intelecto se activa más de un proceso y que los que intervienen están coordinados para que 

la tarea de aprendizaje se realice correctamente. Lo anterior posibilita confirmar que los 

procesos cognitivos están enlazados con el aprendizaje de habilidades lingüísticas tal como lo 

dieron a entender tanto Beltrán como Camacho.  

Al respecto, Bruner decía que el aprendizaje se desarrolla no en forma lineal, sino en 

espiral, lo que nos da a entender, junto con lo percatado en la práctica de clase, que se puede 

partir desde estructuras básicas como el vocabulario y después ir articulando habilidades más 

complejas como las de producción y comprensión en lengua extranjera, y así lograr un 

aprendizaje forjado prestando especial atención al rol de procesos, incluidos los cognitivos.  

Para Rogers y Miranda Montenegro al aplicar las habilidades cognitivas se manipulan 

y transforman materiales para que se efectúen procesos de adquisición, retención, y 

comprensión; que podemos relacionar con percepción, codificación y transformación de 

información, respectivamente. Ellos sostienen que las estrategias cognitivas son una 

herramienta útil para aprender habilidades tanto sencillas como complicadas. Incluso 

Vygotsky sostenía que en el aprendizaje de la lengua se construyen representaciones acerca 

del entorno a través de la interacción con el medio. Entonces, un proceso que implica 

reconocer las asociaciones que existen entre un grupo de vocablos, por ejemplo, es el de 

relacionar. Argumento de esto se encontró explícito al pedirles a los niños en un mismo punto 

de un artefacto (ver anexo 19), que realizaran 3 tareas, cuyos pasos a seguir muestran la 

necesidad de ir de lo simple a lo complejo. 
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En primer lugar, se instó a los niños interpretar el significado de nombres de inventos 

tecnológicos a partir de su forma escrita, y se representaran a través de un referente visual 

(dibujo); en segundo lugar, se debió establecer un nexo entre cada aparato con su función más 

sobresaliente, teniendo en cuenta una lista de verbos; póstumamente, se solicitó hacer 

enunciados coherentes que expresaran las funciones que se lograron inferir de los dos 

procedimientos anteriores. De manera pues, que pasamos de distinguir vocabulario, a 

relacionarlo con palabras que denotaban acciones (verbo) para que al final, el estudiante 

pudiese transformar la información deducida, codificándola a manera de oraciones escritas 

con sentido basándose en los procedimientos previos (ver apéndice 29).  

Esto es indicio de que al producir o comprender la L2, en el intelecto se activa más de 

un proceso y que los que intervienen están coordinados para que la tarea de aprendizaje se 

realice correctamente. Lo anterior posibilita confirmar que los procesos cognitivos están 

enlazados con el aprendizaje de habilidades lingüísticas tal como lo dieron a entender tanto 

Beltrán como Camacho.  

Procesos – Estrategias – Habilidades. La teoría, de Rivas mencionada en el capítulo 2, 

dice que al realizar una tarea, uno o varios procesos cognitivos son activados para enfocarse 

en la actividad a realizar, entre ellos se encuentra el proceso de la percepción, que ayuda al 

procesamiento de nueva información, teniendo en cuenta la ya adquirida, para construir 

significado sobre el conocimiento previo, lo cual, genera que se concentren los procesos en 

tareas específicas para que el aprendizaje sea efectivo.  

Con el fin de afianzar la aprehensión de vocabulario en los aprendices de L2 de 

nuestra práctica pedagógica, aplicamos distintas actividades en las cuales debían utilizar 

diferentes estrategias y procesos cognitivos, y desarrollar una o varias habilidades 

lingüísticas. En una de las actividades los estudiantes tuvieron que recordar dos tipos de 

vocabulario, los lugares de trabajo y las ocupaciones. Su tarea era hacer coincidir cada 
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profesión con su lugar de trabajo, y así relacionar los dos grupos de vocabulario y colocarlos 

en contextos (ver apéndice 30). El objetivo fue causar una fácil y duradera aprehensión de 

conocimiento. Lo anterior se vio evidenciado en la imagen a continuación extraída del 

artefacto 3 (ver anexo 21)  

Como ya se había mencionado en el capítulo 2, Beltrán (2003) denota que los 

individuos relacionan el conocimiento antiguo con el nuevo, logrando una mayor retención y 

entendimiento de la reciente información. La codificación de acuerdo con él, es el proceso 

cognitivo que ayuda a los EII a organizar la información escogida logrando una retención 

tanto visual como verbal. Como se puede observar, el estudiante de esta muestra cumplió 

exitosamente con los resultados esperados, recordando perfectamente la función de cada 

ocupación e identificando su lugar de trabajo. Similarmente Rogers y Miranda Montenegro 

(2005), exponen que las estrategias cognitivas operan la información para mejorar la 

adquisición, retención y comprensión de nuevo conocimiento, en este caso de vocabulario, lo 

cual también está evidenciado en la actividad. 

Además, en el ejercicio se presenta la estrategia de seleccionar, ya que el estudiante 

desarrolló la habilidad para elegir un componente dentro de un grupo de elecciones,  la cual 

va de la mano con el desarrollo de la habilidad lingüística de la lectura debido a que el 

estudiante consiguió una gran retención de nuevas palabras (vocabulario de ocupaciones), 

logrando un buen rendimiento como resultado en las actividades realizadas. 

En este caso, se les pidió a los estudiantes que identificaran la imagen mostrada a 

continuación y luego escribieran una oración afirmativa describiéndola (ver anexo 10). Los 

aprendices tuvieron como primer paso la tarea de reconocer, el cual es parte fundamental de la 

percepción definido por  (Beltrán, 2003) como una cadena de sucesos que pretenden 

identificar, reciclar, y mantener la información. 
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Como se puede observar luego del reconocimiento, el estudiante identifica la palabra 

específica para luego usarla correctamente, en este caso, escribirla. Luego se evidencia que 

ocurrió una transformación, ya que el vocabulario no se presenta de manera paralizada sino 

que sufre diferentes cambios, ya no es solo la relación imagen-vocabulario, sino es también 

imagen-vocabulario-gramática, logrando un nuevo uso de procesos mentales y buenos 

resultados (ver apéndice 31). Así mismo se pudo corroborar que la habilidad de escritura 

estuvo completa, no hay error ortográfico, ni confusión con los sujetos, y artículos.  

Similarmente, nos percatamos que los niños construyen significados específicos a 

partir de patrones (Goswami, 2008) , lo cual resulta muy útil al momento de aplicar 

actividades dedicadas para el aprendizaje de vocabulario, ya que se creó un patrón de imagen-

vocabulario, resaltando y facilitando su retención en la memoria de los EII. 

De acuerdo a Rivas (2008), con el fin de procesar nueva información a partir de la ya 

adquirida, se debe construir sentido. Un producto en clase (ver anexo 16) consistió en leer el 

vocabulario de medios de transporte y luego agruparlo dependiendo del lugar en el que se 

utiliza. Se hizo uso de la percepción como primer paso, luego de una construcción de 

conocimiento, para finalmente llegar a relacionar los elementos, como se puede observar a en 

el apéndice 32. 

Para estimular habilidades cognitivas y lingüísticas en niños escolarizados de 6 a 8 

años de edad, un estudio realizado por Páez (2010) expuso que por medio del diseño de 

actividades que permitieran a los sujetos el autocontrol de su aprendizaje en los procesos de 

lectura y escritura, podrían desarrollar algunas habilidades cognitivas, entre las que se 

encuentra: relacionar; la cual Camacho et al la define como la habilidad para identificar y 

establecer nexos entre distintos elementos. Asimismo, podemos observar apéndice 32 cómo el 

estudiante reafirma vocabulario, practica lectura, y aprende a relacionar en una sola actividad, 

mostrando estos excelentes resultados. Es exactamente lo que el aprendiz del apéndice 33 
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tuvo que seguir para realizar esa actividad, el estudiante tenía que leer la palabra del 

vocabulario de emociones y dibujar lo que él interpretara, como se puede observar a 

continuación (Ver anexo 10).  

  El MCER especifica algunos procesos involucrados en la lectura que contiene estas 

habilidades: Percibir el texto escrito, Reconocer la escritura, Identificar el mensaje, 

Comprender el mensaje e Interpretar el mensaje. Pasos que los sujetos toman por ejemplo, 

para aprender nuevas palabras, adquirir y retener nuevo vocabulario.  En la misma línea, 

Rivas (2008) considera que el uso de estrategias cognitivas beneficia a quienes las usan para 

identificar información relevante, siendo similar a lo que otros autores exponen; para el 

aprendizaje de vocabulario es esencial tener en cuenta estrategias y procesos cognitivos. 

Asimismo, el ejercicio permitió construir y codificar el vocabulario, utilizando la creatividad 

como factor atrayente y de esa manera relacionar  más naturalmente el vocabulario con 

elementos de su interés, con el fin de optimizar la obtención y adquisición de léxico nuevo.  

Beltrán sostiene que para establecer conexiones entre el conocimiento previo y el 

nuevo, los aprendices pueden servirse de estrategias que facilitan conservarlo y almacenarlo. 

Como evidencia de esto, en una actividad de escritura, los estudiantes partiendo de un mapa 

ilustrativo, lograron relacionar el vocabulario acerca de lugares en la ciudad que ya sabían con 

la nueva categoría de preposiciones de lugar (ver anexo 13). La tarea consistía en indicar la 

ubicación de sitios mediante oraciones sencillas (ver apéndice 34). Este autor dice que para 

elaborar significados y materiales informativos como este, ocurre el proceso mental de 

construcción. 
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Conclusiones 

A través de este capítulo se muestran las conclusiones e implicaciones finales que se 

destacaron tanto en lo pedagógico como en lo que se sugiere para la continuación de la 

investigación. El consolidado sobre la información obtenida nos ayudará a responder la 

pregunta general de investigación, la cual se encuentra apoyada en tres preguntas específicas 

que guiaron este estudio, y a su vez nos indicará si el objetivo general de investigación fue o 

no llevado a cabo de forma satisfactoria, teniendo en cuenta los tres objetivos específicos que 

lo secundaban.  

Para responder a la primera pregunta específica se reconoció la relación existente entre 

los procesos cognitivos que tienen lugar frecuentemente en el desarrollo de habilidades en 

inglés. Se hizo evidente que en orden de mayor a menor frecuencia, en los ejercicios de 

desarrollo de habilidades tanto de comprensión como producción, el de percepción fue el más 

recurrente, seguido por construcción, y codificación.  

Es oportuno precisar que los procesos cognitivos no solo se dan en alguna de las 

habilidades, pero sí en varias de ellas con una frecuencia variada, lo cual nos permite concluir 

que existen relaciones entre ambas variables, cuyas pautas permitiría a los profesores ser más 

conscientes de los procesos mentales que se llevan a cabo en la enseñanza, y en el aprendizaje 

de vocabulario, al mismo tiempo que se promueven competencias comunicativas en ILE. De 

este modo, el proceso de percepción aparece con más frecuencia en las habilidades 

lingüísticas de lectura; los de codificación y construcción se dan más en la lectura y escritura 

respectivamente, mientras el de transformación en escritura. 

También se encontró un patrón al momento de aplicar estos procesos, primero se 

aplicaron las actividades de percepción con el fin de interpretar  la información y luego se 

aplicaron las actividades de codificación para profundizar el conocimiento recién aprendido. 

Se puede concluir que para aplicar los procesos cognitivos se tiene que hacer con un orden 
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intencionado con el fin de alcanzar los logros requeridos y que los estudiantes aprendan de 

manera exitosa. 

Los elementos que componen la segunda pregunta específica son las estrategias 

cognitivas y las habilidades lingüísticas. Para conseguir su objetivo correspondiente se tuvo 

como referente la cantidad de veces que en los ejercicios de cada habilidad lingüística se 

aplicó cada estrategia, lo que nos permite concluir gracias a que mejoró el promedio de 

calificaciones que identificar e inerpretar recurrieron en mayor proporción con la lectura 

tanto a nivel lexical como gramatical; Relacionar fue la estrategia más requerida en tareas de 

escritura; y seleccionar consiguió la mayor relacion positivo en actividades de escucha en este 

nivel de lengua con los niños de esas edades.  

Adicionalmente se calculó el porcentaje de los logros cumplidos, y el promedio de 

calificaciones. Se comparó el desempeño de los estudiantes cuando se aplicó cada una de las 

estrategias obteniendo como resultado cuáles de ellas favorecen más el desarrollo de la 

lectura, escucha, y escritura. La habilidad de escucha puede fomentarse con mejores 

resultados implementando la estrategia seleccionar resultando promedios de 4,78/5,0. Sin 

embargo se obtuvieron promedios favorables con las demás estrategias, siendo su efectividad 

seguida por identificar, interpretar, y relacionar  consecutivamente.  

También se hace explícito que la lectura comporta mejores resultados cuando se 

promueve con la estrategia identificar, con calificaciones de 4,57/5,0. Del mismo modo, 

siendo consecuentes con su favorabilidad, las estrategias seleccionar, relacionar e interpretar 

desarrollan esta habilidad con buenos efectos en lo académico. Además, es posible notar la 

escritura reportó rendimientos mayores de logros cumplidos cuando fue incentivada por la 

estrategia de interpretar, mientras que en el de promedio de calificaciones resultó más 

eficiente la implementación de seleccionar. De todos modos, cuando se implementaron 
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relacionar e identificar también se vieron resultados positivos en las otras dos estrategias 

aunque con cifras menores. 

La respuesta de la tercera pregunta específica reúne las variables entorno a su 

influencia en el cumplimiento de  los logros académicos propuesto para la población 

específica. En primer lugar, permite identificar las falencias y fortalezas de los estudiantes y a 

partir de allí hacer propuestas de refuerzo para el mejoramiento de éstas. También se 

consiguió disminuir el desequilibrio que se encontró al principio en cuanto a la consecución 

de los logros por habilidades, haciendo mayor el porcentaje de rendimiento. Por otra parte, 

hace posible el desarrollo de habilidades por medio de aplicación de estrategias cognitivas 

simultáneamente para dinamizar las clases y así alcanzar los indicadores propuestos por logro. 

Finalmente, empezando a tener como premisa los procesos cognitivos a través de la 

implementación de estrategias  en el desarrollo de habilidades, que se llevan a cabo en 

aprendizaje de vocabulario en ILE. 

De este modo, la implementación de los procesos y estrategias cognitivas puede 

mejorar el entendimiento y desempeño de los niños durante el desarrollo de habilidades en el 

aprendizaje de vocabulario en ILE. Todo esto es posible si el profesor y el estudiante tienen 

un conocimiento existente sobre éstos y que puedan ser aplicados en cualquier actividad que 

se pueda desarrollar dentro del aula de clase.  

Implicaciones Pedagógicas 

El ejercicio reflexivo realizado a lo largo de esta investigación a partir de la incidencia 

positiva de la implementación de la propuesta originada dentro del espacio de enseñanza, 

desemboca en una serie de consideraciones que repercuten en el ámbito pedagógico, en tanto 

permiten advertir el alcance del grado de influencia que tienen el reconocimiento de los 

factores que incumben al sujeto y sus procesos de pensamiento y desarrollo en función del 

aprendizaje de una lengua nueva. 
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El conocimiento que aporta este informe de cómo se manifiesta en el nivel lingüístico la 

utilidad de la integración de estrategias cognitivas, permite a los docentes tomar conciencia 

acerca de factores que inciden en la funcionalidad del desarrollo e las bases del inglés como 

segunda lengua. A través del contraste y comparación entre los supuestos teóricos podemos 

descubrir las múltiples dimensiones del pensamiento que son aplicables en la solución de 

tareas que pueden tener lugar en el aula de clases. 

Es esencial que en la formulación de los objetivos de aprendizaje, en los indicadores 

de logro o en el plan de clase de un profesor, se tomen en cuenta tanto las etapas de desarrollo 

cognitivo de los estudiantes. Será necesario que cada profesional de la educación ajuste los 

estándares de competencias a la edad y al nivel cognitivo de sus alumnos, para así lograr 

nivelar y mejorar el desempeño académico en ellos. 

Implicaciones Investigativas 

Algunas ideas surgen desde la perspectiva anterior para continuar esta línea de investigación 

acerca del favorecimiento que significa en la enseñanza-aprendizaje de una lengua extranjera. 

Se resumen en las siguientes: 

 Preguntarse por los efectos de esta propuesta en otros estadios y/o grados escolares, lo 

cual proporcionaría expansión en el nivel de su alcance y profundidad. 

 Profundizar sobre otros tipos de influencias que las estrategias cognitivas pueden tener 

en otras áreas disciplinares diferente a la del lenguaje. 

 Indagar cómo se articulan las estrategias cognitivas, con los procesos mentales de los 

sujetos de diferentes edades, y estadios de desarrollo. 

 Explorar con múltiples estrategias cognitivas en el desarrollo de habilidades como el 

habla. 

 Hacer una propuesta para repensar el diseño micro-curricular para el inglés como 

lengua extranjera en las escuelas públicas implicadas, de modo que sean coherentes 
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con los objetivos establecidos a nivel nacional en esta área, y que sean observables y 

medibles en las poblaciones específicas del contexto. 

 Buscar cómo podrían ser relacionados los contenidos temáticos del programa de inglés 

en estos contextos con los de otras materias y expandir el alcance de los hallazgos. 
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Anexos 

Anexo 1. Plan de Estudios Área Inglés Colegio José Manuel Restrepo 

COLEGIO DISTRITAL JOSÉ MANUEL RESTREPO 

NUESTRA MISIÓN: SER EL MEJOR COLEGIO DE BOGOTÁ 

             

ÁREA INGLES ASIGNATURA INGLES GRADO PRIMARIA IHS 4  

OBJETIVOS 

GENERALES 

Mejorar  las competencias comunicativas de los estudiantes para que el aprendizaje de la segunda lengua sea parte activa de su vida escolar y su 

contexto . 

OBJETIVOS 

ESPECIFICOS Descubrir e implementar estrategias  que generen motivación e impacto en el proceso de adquisición de la segunda lengua. 

  Desarrollar actividades de comprensión auditiva , que amplien las  habilidades y necesidades  comunicativas  de la segunda lengua. 

 PRIMER PERIODO SEGUNDO PERIODO TERCER PERIODO CUARTO PERIODO 

T
E

M
A

S
 Y

 

S
U

B
T

E
M

A
S

 Presentacion personal Animales Comidas, alimentos y colores. 

Celebraciones especiales para 

disfrutar 

1. Saludos formales e informales. Juegos y juguetes 1.Frutas y verduras 1. Clima y tiempo atmosférico 

2. Comandos 1. Animales domesticos y de granja 2. Dulces y golosinas 2. Prendas de vesstir básicas. 

  2. Juegos y deportes 3. Mis alimentos preferidos 3. Día de los niños 

  3. Mis juguetes preferidos 4. Utensilios para comer 4. La Navidad 

   5. Color de los alimentos.  

L
O

G
R

O
S

 

1. Responde a preguntas sencilllas y 

ejecuta comandos basicos. 

1. Identifica algunos animales 

domésticos y de granja. 

1. Expresa preferencias sobre alimentos y 

bebidas. 

1. Reconoce las estaciones y 

diferentes climas. 

2. Reconoce vocabulario de objetos 

del salón de clase y entorno escolar. 

2. Expresa preferencias sobre 

algunos juegos y deportes. 

2. Describe alimentos usando colores y 

formas. 

2. Nombra y relaciona prendas de 

vestir con el clima. 

3.Disfruta y aprende rimas y 

canciones cortas imitando patrones de 

pronunciación. 

3. Identifica y nombra algunos 

juguetes. 

3. Su atención en clase le permite la 

comprensión de ideas principales de textos 

cortos narrados 

3. Reconoce vocabulario de 

halloween y la navidad en 

narraciones cortas. 

IN
D

IC
A

D
O

R
E

S
 

D
E

 

L
O

G
R

O
 

1. Responde preguntas  de 

informacion personal como: nombre y 

apellido. 

1. Clasifica animales en domésticos 

y de granja, y los relaciona con el 

lugar donde viven. 

1. Reconoce vocabulario respecto a 

comidas y colores. 

1. Responde y describe el estado del 

clima. 
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2.Comprende instruccciones sencillas 

relacionadas con el entorno escolar 

2. Reconoce vocabulario respecto a 

juguetes y juegos. 

2.Responde preguntas acerca de sus gustos 

de comidas y bebidasusando el verbo like. 

2. Nombra prendas de vestir basicas 

para cada estación.  

3. Participa activamente en la clase, 

demostrando interes por el 

aprendizaje de rimas y juegos de 

palabras.  

3. Participa activamente en clase, 

demostrando interés por el 

aprendizaje de la segunda lengua. 

  
3.Describe elementos de 

celebraciones cotidianas. 

C
O

M
P

E

T
E

N
C

IA
 

1.Lingüística, Pragmatica 1. Lingüística 1. Lingüística, pragmatica 1.Linguistica 

2. Pragmatica 2. Pragmatica, Lingüística. 2. lingüística 2.Linguistica, sociolingusitica 

3.Lingüística, Sociolinguistica 3. Lingüística, sociolinguistica. 3. lingüística, sociolinguistica pragmatica 3.linguistica, sociolinguistica 

A
C

T
IV

ID
A

D
E

S
 

P
E

D
A

G
Ó

G
IC

A
S

 ejercicios y comandos en el salon de 

clase. 

Trabajo oral para discriminación de 

vocabulario 
Trabajos orales : pregunta- respuesta. ejercicios orales 

rondas, rimas y juegos de palabras. 

Guías  con actividades orales y 

escritas. 
rondas, y canciones rondas, juegos, canciones 

presentaciones  y ejercicios orales. 
Rondas y rimas referentes a los 

temas propuestos. 
guías  y lecturas guías y narraciones cortas 

ejercicios para colorear y decorar. trabajo lúdico en el cuaderno. 
ejercicios de aplicación en el cuaderno 

ejercicios de aplicación en el 

cuaderno. 

C
O

R
R

E
L

A
C

I

Ó
N

 

C
O

N
 

E
L

 

É
N

F
A

S

IS
 CON INFORMATICA:  comandos 

básicos en el aula de informática. 

  

CON INFORMATICA:juegos 

interactivos para trabajar 

vocabulario visto en clase. 

CON INFORMATICA: dibujos de 

comidas y colores favoritos usando el 

computador. 

CON INFORMATICA: 

Elaboración de dibujos respecto a 

los temas trabajados. 

C
R

IT
E

R
I

O
S

 D
E

 

E
V

A
L

U
A

C
IO

N
 Participación oral, apropiación y uso 

de expresiones y comandos. 

Participación oral, uso de comandos 

y expresiones. 

Participación oral, seguimiento y uso de 

expresiones vistas en clase. 

Dominio y uso de expresiones y 

vocabulario 

Escucha y seguimiento de patrones 

de pronunciacion 

Discriminación auditiva de 

vocabulario. 
Reconocimiento oral de vocabulario. 

Comprensión de oraciones y textos 

narrados. 

A
C

T
IV

ID
A

D
E

S
 

D
E

 R
E

F
U

E
R

Z
O

 

1. Repaso de saludos y despedidas. 
1. Practicar vocabulario referente a 

animales domesticos y de granja. 
1. Practicar vocabulario referente a comidas 

y colores  

1.Graficar estaciones y vestuario 

apropiado. 

2. Repaso de comandos usados en 

clase. 

2. Relacionar con dibujos algunos 

animales y el lugar donde viven. 

2. Copiar y transcribir palabras del 

vocabulario visto 

2. Relacionar por medio de dibujos 

celebraciones y simbolos 

correspondientes 

3. Memorizar una rima corta. 
3. Recortar y pegar actividades y 

juegos favoritos  

3. Practicar la descripción de alimentos y 

colores, por medio de dibujos y recortes. 

3. Recitar una rima teniendo en 

cuenta las celebraciones vistas. 

R
E

C
U

R
S

O

S
 

1. Guías talleres 1. Guías escritas con trabajo oral. 1. Guías con trabajo oral 1. Guías, talleres 

2. actividades orales 2. Textos. 2. Textos: cuentos 2. textos: narraciones. 

3. canciones, rondas y rimas. 3. Canciones y rondas. 3. Canciones y rondas. 3. Canciones y rondas. 
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Anexo 2. Plan de Estudios Área Inglés Colegio Escuela Normal Superior María Montessori grado tercero 

Weeks  KLA Syllabus Outcomes Specific lesson 

outcomes 

Indicators  

1 -3 To describe the 

places of the city 

using verb to be 

and adjectives in 

affirmative 

sentences     

To distinguish the 

different places of the 

city  

 

 To recognize 

different places 

of the city 

through images 

 To write 

affirmative 

sentences using 

verbs and 

vocabulary 

related to 

places of the 

city 

 

 Students associate the different places of the city 

with the images  

 Students associate the images of the “bank” as  place 

of the city 

 Students associate the images of the “hospital” as  

place of the city 

 Students associate the images of the “library” as  

place of the city 

 Students associate the images of the “school” as  

place of the city 

 Students make sentences  like “it is a bank”  

 Students make sentences  like “it is a hospital”  

 Students make sentences  like “it is a library”  

 Students make sentences  like “it is a school”  

Second week syllabus 

outcomes 2-3 

 

To become familiar 

with verbs and using 

them to make 

affirmative sentences   

 

 

 

 

 

 

 To use 

vocabulary to 

name the 

different places 

of the city 

through 

adjectives  

 To write short 

sentences to 

describe the 

different places 

of the city 

 Students  related   places of the city to adjectives   

 Students recognize “big” as an adjective 

 Students recognize “small” as an adjective 

 Students recognize “boring” as an adjective 

 Students recognize “beautiful” as an adjective 

 Students write sentences  in their notebook like “ it is 

big” 

 Students write sentences  in their notebook like “ it is 

small” 

 Students write sentences  in their notebook like “ it is 

boring” 

 Students write sentences  in their notebook like “ it is 

beautiful ” 
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Third week syllabus 

Outcomes   3-3 

To produce 

affirmative sentences 

using verbs, places of 

the  city and 

adjectives 

 

 

 

Third week specific 

lesson outcomes 

 To construct 

affirmative 

sentences 

mixed with 

verbs, places of 

the city and 

adjectives 

 To use verbs to 

connect 

adjectives with 

places of the 

city  

 

 

 Students  related   places of the city to adjectives   

 Students complete sentences like “ the bank is big” 

 Students complete sentences like “ the school is 

small” 

 Students complete sentences like “ the hospital  is 

boring” 

 Students complete sentences like “ the library is 

beautiful” 

 Students write sentences  in their notebook like “ the 

bank is big” 

 Students write sentences  in their notebook like “ the 

school is small” 

 Students write sentences  in their notebook like “ the 

hospital is boring” 

 Students write sentences  in their notebook like “ the 

library is beautiful ” 

1 – 2 To associate 

colors with 

transportation 

through 

affirmative verb 

to be sentences    
 

To recognize the 

different 

transportation  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 To draw the 

different kind 

of  

transportation  

 To identify the 

colors of 

transportation 

 

 

 

 

 

 

 

 Students  associated transportation using images 

 Students  associate the images of the “airplane” as  

transportation 

 Students associate the images of the “car” as  

transportation 

 Students associate the images of the “bus” as  

transportation 

 Students associate the images of the “taxi” as  

transportation 

 Students  related  transportation to colors 

 Students related “ white ” with “ airplane ”  

 Students related “ blue” with “ car ”  

 Students related “ red ” with “transmilenio ”  

 Students related “yellow” with “ taxi”  
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Anexo 11. Instrumento Portafolio. Estrategia Identificar- Habilidad Escucha. Artefactos 7, 

18, 27. 
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Anexo 12. Instrumento Portafolio. Estrategia Identificar-  Habilidad Lectura. Artefactos 1, 

16, 25. 
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 Anexo 13. Instrumento Portafolio. Estrategia Interpretar- Habilidad Escritura. Artefactos 4, 

8, 19, 21. 
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Anexo 14. Instrumento Portafolio. Estrategia Interpretar- Habilidad Escucha. Artefactos 26. 
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Anexo 15. Instrumento Portafolio. Estrategia Interpretar- Habilidad Lectura. Artefactos 15, 

17, 28. 
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Anexo 16 Instrumento Portafolio. Estrategia Relacionar- Habilidad Escritura. Artefactos 2, 13, 14. 
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Anexo 17. Instrumento Portafolio. Estrategia Relacionar- Habilidad Escucha. Artefacto11. 
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Anexo 18. Instrumento Portafolio. Estrategia Relacionar- Habilidad Lectura. Artefacto 9, 23, 29. 
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Anexo 19. Instrumento Portafolio. Estrategia Seleccionar- Habilidad Escritura. Artefacto 22. 
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Anexo 20. Instrumento Portafolio. Estrategia Seleccionar- Habilidad Escucha. Artefacto 10. 
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Anexo 21. Instrumento Portafolio. Estrategia Seleccionar- Habilidad Lectura. Artefacto 3, 12, 24.
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Apéndices 

Apéndice 1: Procesos y estrategias cognitivas incluidas por parte del grupo B en las 

actividades de clase. Pregunta 7, Entrevista semi-estructurada. 

Apéndice 2: Auto-evaluación  participantes A de sus Habilidades Lingüísticas con relación a 

los Procesos Cognitivos. Pregunta 5. Entrevista estructurada. 

 

Apéndice 3: Promedio de calificaciones participantes A por proceso cognitivo sobre total de 

5.0 puntos. 

Habilidad Lingüística  Proceso Cognitivo Total 

Escritura Codificación 3,9 

 Construcción 3,8 

 Percepción 4,4 

 Transformación  4,0 

Total Escritura  4,0 

Escucha Codificación 4,6 

 Percepción 4,5 

 Transformación  3,9 

Total Escucha  4,5 

Lectura Codificación 4,1 

 Construcción 4,2 

 Percepción 4,6 

 Transformación  4,0 

Total Lectura  4,3 

 

 

 

Procesos Cognitivos Estrategias Cognitivas Cantidad 

Percepción Identificar 8 

Construcción Relacionar 5 

Codificación Interpretar 4 

Transformación Seleccionar 3 

Procesos Cognitivos Bueno Regular Malo 

Percepción 29 17 1 

Codificación 21 21 6 

Transformación 24 15 10 

Construcción 20 21 7 
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Apéndice 4: Sección Nombrar la imagen que corresponda a la palabra. Artefacto 17. 

 

Apéndice 5: Sección Unir mapas con sus descripciones. Artefacto 9. 

 

Apéndice 6: Sección Escuchar vocabulario de emociones. Artefacto 7. 
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Apéndice 7. Sección Poner nombre del invento a la foto. Artefacto 13

 

Apéndice 8: Consolidado pregunta 6, Entrevista estructurada. Grupo A. Estrategias más 

útiles para aprender vocabulario siendo 1 la más útil y 4 la menos útil.  

  Criterios de utilidad 

   1 2 3 4 

E
s
tr

a
te

g
ia

 

C
o

g
n

it
iv

a
 

Identificar 
21 8 7 15 

Interpretar 
15 12 13 9 

Relacionar 
6 14 15 13 

Seleccionar 
9 5 16 15 

 

Apéndice 9: Desempeño por porcentajes de cumplimiento de logros cumplidos y no 

cumplidos del grupo A en habilidad de lectura en relación con cada Estrategia Cognitiva 

según artefactos. 

Habilidad Estrategia Criterio de cumplimiento de 

logros 

Porcentaje 

Lectura Identificar No 7,02% 

  Sí 92,98% 

 Interpretar No 12,00% 

  Sí 88,00% 

 Relacionar No 13,48% 

  Sí 86,52% 

 Seleccionar NO 10,62% 

  SI 89,38% 
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Apéndice 10: Sección Crear oraciones que indiquen relación entre la profesión y el lugar. 

Artefacto 20. 

 

Apéndice 11: Sección Unir imagen con el nombre de la profesión. Artefacto 18. 

 

Apéndice 12: Desempeño por porcentajes de cumplimiento de logros cumplidos y no 

cumplidos del grupo A en habilidad de escucha en relación con cada Estrategia Cognitiva 

según artefactos. 

Habilidad Estrategia Criterio de cumplimiento de logros Porcentaje 

Escucha Identificar No 8,91% 

  Sí 91,09% 

 Interpretar No 15,38% 

  Sí 84,62% 

 Relacionar No 30,77% 

  Sí 69,23% 

 Seleccionar No 3,85% 

  Sí 96,15% 
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Apéndice 13: Sección Leer e identificar imágenes. Artefacto 16 

 

Apéndice 14. Sección Inferir las profesiones en las imágenes, y realizar una oración acerca 

de cada una. Artefacto 19. 

 

Apéndice 15: Interpretar el mapa para lograr representar las ubicaciones por medio de 

oraciones. Artefacto 21. 

 

Apéndice 16. Sección 2: interpretar las diferentes relaciones de los miembros de la familia 

indicando si es verdadero y falso. Artefacto 17. 
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Apéndice 17. Sección Clasificar elementos por materiales. Artefacto 28. 

 

Apéndice 18: Perspectiva grupo B por las estrategias cognitivas más eficientes para 

promover habilidades lingüísticas. Pregunta 10, entrevista semi-estructurada  

 Respuestas obtenidas 

E
s

tr
a

te
g

ia
s
 

c
o

g
n

it
iv

a
s
 

Identificar 3 

Interpretar 6 

Relacionar 5 

Seleccionar 2 

Apéndice 19. Sección Ubicar personajes en partes de la casa. Artefacto 11. 

 

Apéndice 20. Sección Clasificar elementos por materiales. Artefacto 28. 
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Apéndice 21. Sección Construir oraciones teniendo en cuenta el verbo correspondiente al 

medio de transporte. Artefacto 22.  

 

Apéndice 22: Desempeño por promedio de calificaciones del grupo A en habilidad de 

Escritura con cada Estrategia Cognitiva según artefactos. 

Habilidad Estrategia Promedio de Calificaciones 

Escritura Identificar 3,67 

 Interpretar 4,09 

 Relacionar 4,03 

 Seleccionar 4,26 

Apéndice 23. Sección Reconocer la escritura correcta de las prendas de vestir. Artefacto 25. 

 

Apéndice 24. Sección Asociar descripciones de gustos alimenticios con imagen. Artefacto 24 
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Apéndice 25. Sección completar texto con climas o prendas de vestir. Artefacto 27. 

 

Apéndice 26. Sección Poner en el mapa los lugares con un color especifico. Artefacto 10. 

 

Apéndice 27. Sección Colorear prendas en el color indicado. Artefacto 26. 
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Apéndice 28. Sección escuchar prendas de ropa. Artefacto 26. 

 

Apéndice 29. Sección Ilustrar inventos con dibujos. Artefacto 14. 

 

Apéndice 30. Sección Formar oraciones usando sujeto, verbo be, y profesiones. Artefacto 3. 
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Apéndice 31. Sección Formar oraciones usando sujeto, verbo be, y profesiones. Artefacto 5. 

 

Apéndice 32. Sección Completar y relacionar medios de transporte. Artefacto 2. 

 

Apéndice 33 . Sección Dibujar las emociones. Artefacto 6. 
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Apéndice 34. Sección Describir ubicación lugares en mapa. Artefacto 8. 
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